SAN JUAN
San Juan Alli Willacuyta Gellgangan

Sefior Jesucristopa discipulun apostol San Juanmi cay libruta gellgargan. Paywan
pagta purirnin llapan rurangancunata ricar parlangancunatapis wiyashga car, cay
libruta gellgargan Salvamagnintsic Sefior Jesucristo Dios Yayapa Tsurin canganta
musyatsiménapag. Tsayno rasumpacagta musyarmi, Sefior Jesucristo imaycata
rurangantawan pi canganta musyatsicuyta munargan. Tsaynopam San Juanga
librunpa gallananchopis (1.1-18), Sefior Jesucristoga Dios Yayapa mana ushacag
Palabran car, tucuyldya milagru rurangan sefalcunawan quiquin Dios canganta
willacur musyatsicun.

Tsaymi San Juanga ima sefialcuna canganta willacun, cawatsicug chuya yacu,
cada junagpag tantantsic, cushicuypag actsindcaptin, Sefior Jesucristo nénintsicwan
rasumpacag cawaynintsic canganta rasumpa firmi criyicur chasquirga, quiquin Dios
Yayapita cay patsachéwan janag patsa glorianchopis alli cawacuyta chasquir
cushishga cawacunapag. Tsaypagmi quiquin Sefior Jesucristo “Nogam cd” nirgan:
“Nogam ca” cawatsicug tanta, cay tutapay munducho actsi, iishacuna yaycuyidnan
puncu, alldpa allish iisha mitsicug, wafiushgapita cawatsicug caway, rasumpacag
ndniwan caywayniquicuna, rasumcag iivapa yuran. Tsaynépam chuscun Alli
Willacuy librucuna gellgashgapitapis, San Juanlla gellgargan: pipis cay libruta
liyirnin Sefior Jesucristoga Diospita Shamushga dnimangantsic Dios Yayapa
japallan Tsuringanta rasumpa firmi criyicur, mana ushacag cawayta tariyinanpag
(20.31).

Runacuna cay libruta liyirnin Sefor Jesucristollaman rasumpa firmi
criyicuydnanta munar, umilde mana aldbacuyta munarnin, San Juanga quiquinpa
shutinta gellgashgatsu, sinoga “cuyay discipulun” nirlla churashga.

2Tsaymi payga rasumpa Diosnintsic car
gallananpitanan quiquin Dios Yayawan
cargan. 3Paywanmi Dios Yaya llapan

Sefior Jesucristo musyatsimantsic,
Dios Yayawan jucllaylla

cayanganta

1 1Manarag ni imapis camashga
captinmi, Sefior Jesucristoga
caycarganna. Tsayndpam imaypitapis

Dios Yayawanga jucllayllam cayargan.

imayca ricangantsictapis camargan.
Manam cantsu ni imapis, Sefior
Jesucristowan mana camashgaga.
4Llapan imayca cawagcunapis
paypitaragmi cawayta chasquiyan.
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SAN JUAN 1

Tsaynollam Dios Yaya imand canganta
musyatsicur, llapan runacunapag
imayca juc actsin6 caycan. 5Tsayno
musyatsicuycaptinpis runacuna jutsata
rurar cawarmi, Sefor Jesucristota
chasquiyantsu.

6Dios Yayam Juan Bautistata acrargan
Sefior Jesucristopag willacunanpag.
7Tsaymi payga imayca juc testiguno
willacurgan Sefior Jesucristoman
rasumpa criyicurnin, runacuna chasquir
payllamanna criyicuydnanpag. 8Juan
Bautistaga manam Dios Yaya
cachamungan actsino Salvacug
Jesucristotsu, sindga Sefior Jesucristo
imayca juc actsind shamunanpag
willacug testigunllam cargan. °Sefior
Jesucristom cay patsaman imayca juc
actsind shamurgan, imaypis llapan
runacunata Dios Yaya imané canganta
musyatsinanpag.

10Sefior Jesucristo llapan
imaycacunata camashga caycaptinpis,
runacunaga manam pi cangantapis
tantiyayantsu cay patsacho caycaptin.
1 Tsaymi cay patsachd
runamajincunaman shamuptinpis
chasquiyargantsu. 12Pero waquincagmi
siga Sefior Jesucristo salvacugnintsic
canganta criyir chasquiyargan. Tsayno
criyicur chasquigcunataga, quiquin Dios
Yayam “Wamrédcunanam cayanqui” nin.
13Manam mamancunapita
yuriyanganpitatsu ni taytancunapa
munaynincunapitatsu, Dios Yayapa
wamrancuna cayan, sinoga Sefior
Jesucristota cdsurnin
chasquiyanganpitam.

14Sefior Jesucristoga runaman
ticrasquirmi, nogantsicwan rasumpacag
allicunallata rurar cay patsacho
cawargan. Paywan purirmi nogacuna
ricdyargd poderdso cayninwan alldpa
cuyamangantsicta. Dios Yayapa japallan
Tsurin canganta ricarmi musyayarga,
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rasumpa Dios Yaya iman0 cangantapis.
15Sefior Jesucristopagmi Juan Bautista
testiguno gayaycachar willacurgan:
“Cay shamug Salvadorpagmi noga
parlargd, ‘Nogapita mas poderdsom.
Payga manarag yuriptimi, unaypitana
cargan.’”

16Tsayno alldpa cuyamarnintsicmi,
Sefior Jesucristoga llapan imaycachopis
yanapamashcantsic. Tsaymi llapan
bendiciunninta yapay yapay
chasquishcantsic. 17Naupatam quiquin
Dios Yaya mandamientun leyta unay
Moisésta entregargan, llapan
runacunata willacuptin
cdsucuyananpag. Pero Sefhor
Jesucristoga alldpa cuyamarnintsicmi
tantiyatsimantsic, Dios Yayapa mushog
salvacug rasumpacag willacuyninta.
18Manam ni pipis Dios Yayataga
ricashgatsu. Paytaga ricashga japallan
Tsurin Dios carmi, Dios Yayapa
ldduncho car. Paypita shamurmi, Dios
Yaya imano cangantapis rasumpa
musyatsimantsic.

Juan Bautista
Sefior Jesucristopag willacun
(Mateo 3.11-12; Marcos 1.7-8;
Lucas 3.15-17)

19Jerusalén templucho autoriddcunam
sacerddticunatawan levita casta
runacunata mandayargan, Juan pi
canganta tapuyédnanpag. 20Tsaynam
Juanga rasuncagllata willargan:
“Manam nogaga Diospita Shamushga
Salvador Cristotsu ci.”

21Tsaypitanam yapay tapuyargan:
“Tsaypunga ¢pitan canqui? ¢Dios
Yayapa unay profétan Elfascu?”

Juannam nirgan: “Manam tsaypistsu
ca.”

Paycunanam yapay niyargan:
“Tsaypunga ¢Shamunanpagcag
profétacu canqui?”
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Juannam contestargan: “Manam.”

22Paycunanam niyargan: “Tsaypunga
¢épitan canqui? Cachaydmagnicunaman
cutirnin willaydnépag, quiquiqui
willaydmay pi cangayquitapis.”

23 Juan Bautistanam unay proféta
Isafas gellgangannd contestargan:
“Nogaga willacug profétallam ca.
Tsaymi tsunyagcunacho runacunata
willacuycd, imayca mana alli nénita
allitsagno jutsancunata déjaydnanpag.
Tsayno willacuptimi listuna cayanga,
Salvadornintsic shamugta rasumpa
chasquiydnanpag.”

24Fariseocuna Juan Bautistata
tapuydnanpag mandayangan
runacunam, 25niyargan: “Si Dios Yaya
cachamungan Salvador ni Elfas ni unay
Moisés gellgangann6 shamunanpagcag
proféta mana caycarga, ¢ima
poderniquiwantan runacunata
bautizanqui?”

26 Juannam contestargan: “Nogaga
yacullawanmi bautizi, pero
gamcunawanmi caycan juc mana
regeyangayqui runa. 2’ Tsaymi pay
alldpa poderdso captin, nogaga
llangenpa watunta umpuycur
pascanéllapagpis servitsu.”

28Tsay llapantam Juan Bautistata
tapuyargan, Jordan mayupa wac
tsimpan Betania marcach6 runacunata
bautizaycaptin.

Juan Bautista Sefior Jesucristo
shamuycagta rican

29Tsay wardninnam Juan Bautista
Sefior Jesucristo shamuycagta ricasquir
nirgan: “iRicdyay! Dios Yayapa mallwa
Cordérunnomi Salvamagnintsic
shamuycan. Paymi wafiunga llapan
runacuna jutsancunapita perdonashga
cayananpag. 3°Paypagmi willacurga,
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‘Payga manarag yuripti unaypitana
cargan. Tsaymi nogapitaga mas
poderdso.’ 31Nogaga manam
musyargétsu pay Dios Yaya
cachamungan canganta. Tsayno
caycaptinpis nogaga yacullawanmi
runacunata bautizargo, Salvadornintsic
chdmunganta musyar Israel runacunapis
chasquiyédnanpag.”

32Tsaypitanam Juan nirgan:
“Cielupita urdmur Espiritu Santo
imayca palomané payman ratagtam
ricashcé. 33Tsayta ricarllaga manam
musyamantsu cargan, Dios Yaya
cachamunanpag acrashga runa
canganta. Sinoga unaynam musyarga,
yacuwan bautizanépag cachamagni Dios
Yaya nimanganta: ‘Juc runapa
jananman Espiritu Santo ratagta ricarmi
musyanqui, Espiritu Santowan
bautizacug runa canganta’ nir. 34Tsay
nimangannoéllam payman Espiritu Santo
ratagta ricargo. Tsaymi gamcunata
willayag Dios Yayapa rasumpa Tsurin
canganta.”

Sefior Jesucristopa puntacag
discipuluncuna

35Tsay wardninnam yapay Jordan
mayu cuchunchd Juan Bautista ishcag
discipulunwan caycéyargan. 36Tsaypa
Senor Jesucristo pasaycagta Juan
Bautista ricasquirnam nirgan: “iRicdyay!
Paymi Dios Yaya cachamungan mallwa
Cordérunné Salvamagnintsic.”

37Tsayno niptinnam, Juan Bautistatapa
ishcan discipuluncuna jagesquir Sefor
Jesucristopa gepanta gatirnin aywayargan.
38Sefior Jesucristonam gepanman
tumaycur tsay runacunata tapurgan:
“¢Imatatan ashiyanqui?”

Tsayno niptinnam niyargan: “Maestru,
¢maychoétan patsacushcanqui?”

Jn 1.23 Is 40.3.
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39Sefior Jesucristonam nirgan:
“Shayamuy ricitsiydnagpag.”

Tsayno nirmi, maycho patsacunganta
ricétsiptin, las cuatro de la tardipita
Sefior Jesucristowan quédayargan.
40Juan Bautistata cdsurnin
gatiragnincuna aywagcunapam
juccagpa shutin cargan Andrés. Payga
Simén Pedropa waugenmi cargan.

#“1Tsaymi Andrésga jina 6ra waugen
Simonta ashignin aywargan.
Tincusquirnam nirgan: “iNogacunam
Dios Yaya cachamungan
Salvamagnintsic Cristowan tincuyargo!”

42Tsaypitanam Andrés waugenta
pushargan Sefior Jesucristocagpa.
Chériyaptinnam Simoénta ricaycur Sefior
Jesucristo nirgan: “Gamga Jonaspa
tsurin Siménmi canqui. Cananpitam
shutiqui ‘Cefas’ canga.” (“Cefas”
ninanga Pedro ninanmi cargan.)

Felipetawan Natanaelta Sefior
Jesucristo acran discipuluncuna
cayananpag

43Tsay wardninnam Galilea
provinciaman Sefor Jesucristo
aywananpag caycar, Felipewan
tincusquirgan. Felipetanam “Acu,
aywashun discipulii canayquipag”
nirgan.

44Felipega Betsaida marcapitam
cargan. Tsay marcallapitam Andréswan
Pedropis cayargan. 45Sefior Jesucristo
tsayno niptinnam Felipe Natanaelta
ashignin aywargan. Tincusquirnam
nirgan: “iDios Yaya cachamungan
Salvadornintsicwanmi tincuyargo!
Payga Nazaret marcapita Josépa tsurin
Jestismi. Paypagmi Dios Yayapa unay
Moiséspis leynincho gellgargan y
waquincag profétacunapis, cay
patsaman shamunanpag canganta
gellgayargan. iTsaymi cananga
chdamushgana caycan!”
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46Tsayno niptinnam Natanael nirgan:
“Nazaret marcapitaga iAcésu pillapis
alli runaga yargonmancu!”

Felipenam nirgan: “Masqui iacu
aywashun regenayquipag!”

47Tsaymi Natanael chaycagta ricaycur
Sefor Jesucristo nirgan: “Cay runam
siga rasumpa Israel runacunané mana
mantsacur imatapis parlan. Payga
manam ni imaypis llullacuntsu.”

48Tsayno niptinnam Natanael
tapurgan: “Sefior, {imandpatan nogata
regemanqui?”

Sefior Jesucristonam nirgan: “Nogaga
musyami imano shongoyqui canganta.
Tsaymi Felipe manarag gayashuptiqui
ricargog, igos jachapa chaquincho
jamaycagta.”

49Tsayno niptinnam Natanael
declarargan: “Maestru, gamga Diospa
Tsurinmi rasumpa canqui, Israel
runacuna shuyédyangé reynicuna.”

50Sefior Jesucristonam nirgan: “Igos
jacha chaquinchomi ricargog
niptillagcu, ¢gamga criyinqui Diospa
Tsurin cangéta? Cananpitaga mana ni
imay ricangayqui atsca
milagrucunataran ricétsiyashayqui.”
51Sefior Jesucristonam yapay nirgan:
“Rasuncagtam niyag: ¢Yarpdyanquicu
Jacob suefiuynincho cielupita angelcuna
uramugta y witsaypa cutigta ricarnin
musyanganta, Dios Yaya paywan
caycanganta? Tsaynollam gamcunapis
cielu quicharaycagcho ricdyanqui, Dios
Yayapa Tsurin maytsicag
angelnincunawan caycagta.”

Juc casamientucho Seinor Jesucristo
yacuta vinoman ticratsin

ITsaypita quimsa junagtanam

Galilea provinciachd Cana niyangan
marcachd juc runa casarargan.
Tsaychomi Sefior Jesucristopa
mamanpis caycargan. 2Tsay
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casamientumanmi Sefior Jesucristotapis
discipuluncunatawan invitashga
cayargan. 3Manarag fiesta ushacaptinmi
vinoncuna ushacasquirgan. Tsaymi
Sefor Jesucristoman maman witiycur
nirgan: “Vinoncunam ushacashga.”
4Sefior Jesucristonam nirgan:
“Mamay, {imanirtan tsayta nimanqui?
Manaragmi 6rd chdmunragtsu
milagrucunata ruranipag.”

5Sefior Jesucristopa mamannam tsay
fiestach6 yanapacugcunata nirgan:
“Mandayédshungayquita rurayanqui.”

6Tsaychomi yacu wihdcuyédnan sogta
jatusag aswanacuna cayargan. Tsay
aswanacunamanmi yaycug, cada
iinuman chuscu létapita asta sogta
latayag. Tsay yacuwanmi Israel
runacuna maquincunata mayllacusquir,
costumbrincunamanno Dios Yayata
adorayag.

7Tsaypitanam Sefior Jesucristo
tsaycho yanapacugcunata nirgan: “Cay
aswanacunaman yacuta juntat
wifidyay.” Yanapacugcunanam aswana
juntata wifidyargan.

8Tsayn6 winasquiyaptinnam,
yanapacugcunata Seflor Jesucristo
nirgan: “Cananga ichicta chagarcur
quiquin mayordomu yawananpag
apapayay.”

Sefior Jesucristo ningannomi
yanapacugcuna chagarcur apapdyargan.
9Tsay mayordomunam alldpa shumag
mishquig vinota yawarcurgan. Pero
manam musyargantsu ni maypita
apayamungantapis. Yacuta gorir
yanapacugcunallam musyayargan Sefior
Jesucristo yacuta vinoman ticratsishga
canganta. Tsay mayordémunam noviota
gayasquir nirgan: 19“Imayca fiestachopis
puntataga allicag vinotaragmi
servicuyan. Tsaywan
machasquiyaptinragmi gamyacag
vinotaga garacuntsic. Pero gamga, fiesta
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ushacdnanpagrag mas allicag vinotaga
pacarétsishcanqui.”

11 Tsay Galilea provincia Cana
niyangan marcachd yacuta vinoman
ticratsirmi, puntacag milagruta rurarnin
Sefior Jesucristo poderdso cayninta
musyatsicurgan. Tsayno
musyatsicuptinmi, discipuluncuna Dios
Yaya cachamungan Cristo canganta
criyicuyargan.

12Tsaypitanam Sefor Jesucristo
mamanwan waugencuna y
discipuluncuna Capernaum marcaman
aywacuyargan. Tsay marcachoga juc
ishcay junagllam parayargan.

Senor Jesucristo gargon templupa
patiuncho ranticugcunata
(Mateo 21.12-13; Marcos 11.15-18;
Lucas 19.45-46)

13]srael runacunapa Pascua
fiestancuna chaycdmuptinnam,
Jerusalén marcaman Sefior Jesucristo
aywargan. 4Tsayman chaycurmi
templupa patiunchd atscag runacuna
mallwa torrucunatawan iishacunata y
palomacunata ranticuycdyagta tarirgan.
Tsaynollam gellayta cambiacugcunapis
tsaycho caycédyargan. 15Tsay templupa
patiuncho llapan imaycata
ranticugcunata tarisquirmi, chicotiwan
astaraycar llapan witacunatawan
runacunatapis gargamurgan.
Tsaynollam gellayta cambiacugcunapa
mésancunatapis wicapacur
gellaynincunatapis jancat witsir
ushasquirgan. 16Paloma
ranticugcunatanam pifiapar nirgan:
“iCaycunata wagtaman sas jipiyay! Cay
templuga Taytdman mafacuna wajim.
Pero gamcunaga juc mercidomanmi
ticratsiyashcanqui.”

17Tsayno Sefor Jesucristo ruranganta
ricaycurmi, discipuluncuna
yarpasquiyargan, Diospa Palabrancho
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gellgayanganta: “Wanutsiydmaptinpis
adoraydshunayqui wajiquitam
chiquicurnin respetatsishag.”

18]srael runacunapa templucho
autoriddcunanam niyargan: “¢Ima
puedig cayniquiwantan cay
ranticugcunata gargonqui? Ma, ima
milagrullatapis ruramuy rasumpa Dios
Yaya cachamushungayquita
musyayéanépag.”

19Senor Jesucristonam contestargan:
“Cay templuta juchutsir
ushasquiyaptiquim, quimsa junagllata
sharcatsimushag.”

20Tsaymi Israel runacunapa
templuchd autoriddnincuna niyargan:
“iImandtan cayga! Cay templutagam
chuscu chunca sogta (46) watachdrag
shéritsiyashga. ¢Tsaytsurag gamga
quimsa junagllacho
sharcatsimunquiman?”

21Tsayno Sefior Jesucristo parlarga
manam templuta yapay
shiratsinanpagtsu parlargan, sinoga
wafiunganpita quimsa junagllata
cuerpun cawamunanpagmi. Tsayno
parlangantaga manam ni ichicllatapis
entendiyargantsu autoriddcunawan
discipuluncunapis. 22Wanunganpita
cawascamuptinragmi, discipuluncunapis
Senor Jesucristo quiquinpag
parlanganta yarpasquiyargan. Tsayno
musyasquirragmi Dios Yayapa Palabran
gellgayanganwan Sefior Jesucristo
parlangan rasumpacag cangantapis
criyiyargan.

23 Jerusaléncho Sefior Jesucristo
tucuyldya milagrucunata ruragta
ricarmi, atscag runacuna Dios Yaya
rasumpa cachamungan Cristo canganta
criyiyargan. Tsay milagrucunataga
rurargan, Pascua fiesta caycaptinmi.
24Pero Senor Jesucristoga runacuna
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janan shongolla cayanganta musyarmi,
paycunata confiacurgantsu. 2°Manarag
ni pi willaptinmi, Sefior Jesucristoga
runacuna shongoncunachd mana
allicunata yarpdyanganta musyarganna.

Senor Jesucristo
Nicodemowan parlayan

3 1Juc fariseo Nicodemo shutiyog
runam, Israel runacunapa
autoriddnincunawan mandacug cargan.
2Paymi Sefior Jesucristoman pagasllapa
aywaycur nirgan: “Maestru, musyayami
yachatsiydménayquipag Dios Yaya
cachamushungayquita. Dios Yaya mana
yanapaptinga manam ni pipis gamnoga
milagrucunata ruranmantsu.”

3Sefior Jesucristonam nirgan:
“Rasuncagtam nig: Pipis mamanpita
yuringann6 mana yapay yurirga,
manam Dios Yayapa Mandacuy
Reynonmanga yaycuyangatsu.”

4Nicodemonam nirgan: “Pero
yashganaga ¢imanotagshi yapayga
yurinman? iAcésu pipis mamanpa
pachanman cutiyta puedinmancu yapay
yurinanpag!”

5Sefior Jesucristonam contestargan:
“Rasuncagtam nig: Manam mamayquipa
pachanman cutinayquipagtsu nicag,
sindga Espiritu Santopa poderninwan
imayca yapay yurigno yacuwan
bautizacunanpagmi. Tsayno mana
yapay yurirga manam ni imaypis Dios
Yayapa Mandacuy Reynonmanga
yaycuyangatsu. Pipis cay patsacho
mamanpita yurishga runaga, cay
patsachocagcunallatam ruran Dios
Yayapa mana wamran car. Pero Espiritu
Santopa poderniwan yurigcagmi siga,
Dios Yayapa rasumpa wamranna car,
Espiritu Santo mandangallanta ruran.
7¢Cayno niycuptigcu mantsacanqui?

Jn 2.17 Sal 69.9.
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Imano captinpis yapayragmi yuriydnan
salvacuyta munagcagga.

8“Wayra gayarar wayrdmugta
wiyarpis manam ricdyanquitsu maypita
shamunganta ni maypa aywangantapis.
Tsaynollam ricdyantsu, Espiritu Santo
poderdso cayninwan juc mushog
cawayman pitapis ticratsiptin.”

9Tsayno Sefor Jesucristo niptinmi
Nicodemo yapay tapurgan: “Sefior,
manam musyalldtsu. ¢Imandrag
tsaynoga yapay yuriyanga?”

10Senor Jesucristonam nirgan: “Israel
runacunapa yachatsicugnin caycarpis
¢manacu cay ningagcunata tantiyar
entendinqui? 'Rasumpa
musyangétawan cielucho ricangitam,
imayca juc testiguno willacur parla.
Pero tsayno willayangagta wiyaycarpis,
gamcunaga manam criyiyimanquitsu.
128j cay patsacho caycagcunapag
willayangagta mana criyiycarga,
¢imandrag cielucho caycagcunapag
willayaptigpis criyiyimanquiman?

13“Manam ni pipis cieluman
aywasquir cutimushgatsu iman6
cangantapis willaydshunayquipag. Mas
bienmi Dios Yaya cachamuptin cay
patsaman willacunanpag shamushga
runalla, cielutaga rasumpa regen.
14Unay Moisés tsunya jircacho
broncipita rurashga culebrata tucrupa
puntanman watarcur jawinganndllam,
Dios Yaya Cachamungan Runatapis
cruzman clévaycur jawiyanga. 15Tsayno
wafiutsiyangan runaman criyicugcunaga
llapanpis mana ushacag cawaytam
tariyanga. Tsaynollam Espiritu Santopa
poderninwan yurishga carga cieluch6
imayyagpis shumag cawacuyanga.

Llapan runacunatam
Dios Yayaga cuyan

16“Dios Yaya llapan runacunata alldpa
cuyarmi, cay patsaman japallan cuyay
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Tsurinta cachamurgan. Tsaymi payman
llapan criyicugcunaga, infiernuman
manana aywayanganatsu, sinéga mana
ushacag cawaytam tariyanga, cielucho
imayyagpis shumag cawacuyédnanpag.
17Manam Dios Yayaga runacunata
infiernuman garpunanpagtsu japallan
cuyay Tsurinta cachamurgan. Sindga
llapan jutsasapa runacunapa
jutsancunata perdonar salvananpagmi.

18“Tsaymi pipis Dios Yayapa japallan
Tsurinman rasumpa criyicurga,
condenacar infiernuman aywangatsu.
Pero Dios Yayapa japallan Tsurinman
mana criyicugcunam siga,
condenacarnin infiernuch6 imayyagpis
sufrinanpa aywanga. 1Rasumpa
cangantam niyag: Imayca mana alli
ruraycunallacho cawayta munarmi, Dios
Yayapa Tsurin cay patsaman imayca
actsin6 salvaménapag shamuptinpis
chasquiyargantsu. Tsayné mana
allicunata rurar tutapaychono
cawayanganpitam condenashga
cayanga. 20Tsaymi llutan mana alli
rurag runacunaga Sefior Jesucristo
imayca actsind car, llapan jutsancunata
musyacitsinanta mantsacurnin
chiquiyan. 21Pero Dios Yayapa Tsurinta
chasquigcagmi siga, alli ruraynincuna
musyacdnanpag Dios Yaya yanapaptin
allish cawacuyan.”

Juan Bautista
Seiior Jesucristopag yapay willacun

22Tsaypitanam Judea provinciaman
Sefior Jesucristoga discipuluncunawan
aywargan. Tsaychomi
discipuluncunawan runacunata
bautizarnin unayrag cayargan. 23Juan
Bautistanam Enon marcachd runacunata
bautizaycargan. Enonga Salim marcapa
aménonllam cargan. Tsaycho atsca yacu
captinmi, maytsicag runacuna segidu
shaydmurgan Juan Bautista
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bautizananpag. 24Autoriddcuna Juan
Bautistata carcelman manarag
gaycatsiyaptinmi, tsaycho runacunata
bautizaycargan.

25Tsaychomi Juan Bautistapa
discipuluncuna juc Israel runawan
discutinacuyargan, “Imandtan mas alli
canman yacuwan bautizacunapag” nir.
26Tsaymi Juan Bautistata
discipuluncuna tapuyargan: “Maestru,
Jordan mayu wac tsimpanchdo
runacunata bautizaycaptiquim
chdmurgan juc runa. Paypagmi
niyamargayqui, ‘Cay runaga Dios
Yayapa Tsurin Salvacugmi’ nir. Cananga
Pay runacunata bautizaptinmi, llapan
runacuna Payman aywar
bautizacuyciyan. Tsaymi
nogantsicmanga manana
shaydmunnatsu.”

27Tsayno willayaptinnam Juan
Bautista nirgan: “Dios Yaya cielupita
llapan poderninta entregashga captinmi,
paymanga tsaynd runacuna aywayan.
28Gamcunaga musyayanquim,
rasumpacagta niyangagta: ‘Nogaga
manam quiquipagtsu Salvacugmi c&’
nirgd, sindga Dios Yaya cachamaptinmi
puntanta shamurnin, Salvador
shamunanpag willacurga.
29Musyayangayquinopis juc noviowan
novia casaraptin padrinun alldpa
cushicungannomi, nogapis cananga
llapan shongdwan alldpa cushicii Sefior
Jesucristo yachatsicuptin atscag
runacuna aywayanganta wiyar. 3°Ama
llaquicuyaytsu nogaman runacuna
manana shaydmuptin. Payga Dios Yaya
munanganno poderdsom. Tsaymi
nogaga ni imapagpis vilennatsu.

81“Cielupita Shamushga Salvacug
Runaga rasumpam llapan cay
patsachdcagcunapitapis mas poderdso.
Nogam siga cay patsallacho yurishga
car, waquincag runacunanolla parlar
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paymanga ni imandpa iwaldtsu. 32Dios
Yaya cachamungan Salvadormi
willamantsic cieluch6 ricangantawan
wiyanganta. Pero tsayné willacuptinpis
waquincag runacunaga mana cisurmi
criyiyantsu. 33Waquinmi siga rasumpa
criyicurnin tantiyayan, Sefior Jesucristo
Dios Yayapag rasumpacagllata
willacunganta. 34Tsaycunataga Diospita
shamushga carmi, Dios Yayapa
Palabranta willacuycan Espiritu Santopa
poderninwan. Paynéga manam ni pipis
Espiritu Santopa poderninta catsintsu.
35Quiquin Dios Yayam japallan Tsurinta
alldpa cuyarnin, llapan imaycatawan
poderninta entregashga paynélla
poderdso cananpag. 3¢Pipis Dios Yayapa
Tsurinta chasquir payman criyicurga
cay patsachOwan janag patsachopis
alldpa cushishgam cawacunga. Pero
mana chasquirnin mana criyicugcagmi
siga, tsay alli cawaytaga ni imaypis
taringatsu. Payman mana
criyicuyanganpitam Dios Yaya
rabiayninwan castigarnin infiernum
condenanga imayyagpis sufrirnin
flacaydnanpag.”

Sefor Jesucristo Samaria Marcapita
warmiwan parlan

1Tsaypitanam fariseocuna

musyasquiyargan Juan Bautistaman
aywayanganpitapis, mas atscag runacuna
Sefior Jesucristopa gatiragninman ticrar
bautizacug aywaycdyanganta. 2Pero
rasumpacagtaga manam quiquin Sefior
Jesucristotsu bautizargan, sindoga
discipuluncunallam runacunata
bautizayargan. 3Fariseocuna tsayno
parlayanganta Sefior Jesucristo
musyasquirnam, Judeapita yargosquir
Galilea provinciaman discipuluncunawan
cuticuyargan.

4Judeapita Galileaman

aywaydnanpagga Samaria
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provinciaparagmi pdsaydnan cargan.
5Aywaycarnam Samariachd Sicar
niyangan marcaman chéyargan. Tsay
marcaga unay Jacob tsurin Joséta
garangan chacrapa amédnonchOmi
cargan. °Tsay chacrachomi unayna
Jacob juc posuta yacupag uchcutsishga
cargan. Tsaymi Sefior Jesucristo pullan
junag jancat pishipashga chaycurnin,
tsay posu cuchunman jamaycurgan.
7Tsaycho Sefior Jesucristo
jamaycaptinmi, samaritdna warmi yacu
apag chargan. Tsay warmitanam Sefior
Jesucristo mafacurgan: “Yacuyquita
garaycamay upyandpag.” 8Tsay Oragam
discipuluncunaga micuyénanpag
rantipacug marcapa aywashga
cayargan.

9Tsay warminam nirgan: “Judiu runa
caycarga ¢imanirtan yacuta
mafiacamanqui samaritdna cangata
musyaycar? Musyantsicmi
judiucunawan Samaritdnocunaga ni
imaypis mana parlapdnacungantsicta.”

10Tsaynd niptinnam Sefior Jesucristo
nirgan: “Dios Yayapita
chasquinayquipagcagtawan piwan
parlaycangayquitapis musyarga, gammi
yacutaga mafiacamanquiman. Nogaga
garaycugmanmi cawatsicug chuya mana
ushacag yacuta.”

11 Samaritdnanam nirgan: “Sefior, chuya
yacuga alldpa rurichomi. {Tsay chuya
cawatsicug yacuta garaménayquipagga,
imawantan jorgamunquiman ni imallapis
chaganayquipag mana caycaptinga?
12Unay awiluntsic Jacobmi cay posuta
uchcutsirgan. Cay posullapitam
tsurincunawan aylluncuna, wétancuna y
quiquinpis upyayargan. Paypis cay
yacullata upushga caycaptinga, ¢Acédsu
gamga paypita mas importanti poderdsocu
canqui?”

13Senor Jesucristonam nirgan: “Pipis
cay yacullata upyagcagga yapaypis
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yacunasquingallam. 14Pero pipis noga
garangd yacuta upyagcagmi siga, ni
imaypis mana yacunanganatsu. Tsay
cawatsicug yacuga shongonllachomi
imaypis canga mana tsaquig pucyuno
Dios Yayawan imayyagpis alli
pasacuycho cawacuyédnanpag.”

15Tsay warminam nirgan: “Sefior,
manana ni imaypis yacunandpag ni cay
pOsumanpis manana yacu apag
cutinydmunépag tsay chuya yacuyquita
garaycallamay.”

16Senor Jesucristonam nirgan: “Canan
aywar gojayquita gayasquir cayman
ishcayqui shaydmuy.”

17Tsayno niptinmi warmiga nirgan:
“Sefior, manam gojé cantsu.”

Niycuptinnam Sefior Jesucristo
nirgan: “Rasumpacagllatam nicimanqui.
18Tsaypunga imanirtan pitsga gojayog
cashcanqui. Y tsay canan tdcungayqui
runaga rasumpa manam gojayquitsu.
Tsay nimangayquiga rasumpacagmi.”

19Tsaynd niptinnam warmiga nirgan:
“Sefior, gamga Dios Yayapita
shamushga profétam illu callanqui.
20Unaycag awiliicunaga tagay jircaman
aywarmi Dios Yayata adorayag. Pero
gamcunam siga, ‘Jerusalénllachomi Dios
Yayataga adoranantsic’ niyanqui.
¢Maychotan allipaga Dios Yayata
adorashwan?”

21Sefior Jesucristonam nirgan:
“Criyimay warmi, cananga tiempu
chdamushganam maychdopis Dios Yayata
adoranapag, manam tagay jircaman ni
Jerusalénman aywarllatsu adorashun.
22Gamcunaga manam musyayanquitsu
pita adoraydnayquipagcagtapis. Pero
nogacunam siga rasumpa regeyanga
Dios Yayata adorayd. Tsaytaga musyaya
israelcunapita Salvadorta Dios Yaya
acrashga captinmi. 23Israel
runacunawan mana israelcagcunapis
Espiritu Santo yanapaptin llapan
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shongonwan Dios Yayata adoraydnan
tiempu chdmushganam. Tsayno llapan
volunténintsicwan adoranatam Dios
Yayaga munan. 24Dios Yaya Espiritu
captinmi, runacuna mana ricaycarpis
Espiritu Santo yanapaptinmi, llapan
voluntdnincunawan adorayanan.”

25Warminam nirgan: “Nogaga
musyami Dios Yaya cachamungan
Cristo cay patsaman shamunanpagcagta.
Tsaymi pay chaycamurrag llapanta
willamarnintsic musyatsimashun.”

26Sefior Jesucristonam contestargan:
“Tsay shamugpagcag Cristoga nogam
cd, canan Ora gamwan parlaycag.”

Senor Jesucristopa discipuluncuna
cutiyangan

27Tsayno parlaycdyaptinnam
discipuluncuna rantipacug
aywayanganpita chériyargan. Tsay
Samaria warmiwan Sefior Jesucristo
parlaycagta tarisquirmi
yarpachacuyargan: “éImata munartan o
imanirrag tagay warmiwan parlaycan?”
Pero manam ni mayganpis
tapuyargantsu ni imata
parlayangantapis.

28Tsay warminam puyfiunta jagesquir,
runacunata willag corrilla marcaman
aywargan. 29“iShayamuy! Llapayqui
ricdydnayquipag juc runam cawaynicho
llapan imayca rurangitapis nimashga.
¢Payga manatsurag shamugpagcag
Cristo?” 30Warmi tsayno
willacuptinnam atscag runacuna Sefior
Jesucristoman aywayargan.

31Tsayyagnam Sefior Jesucristota
discipuluncuna niyargan: “Sefior,
micurcuyrag ari cay apayamungata.”

32Pero Sefior Jesucristonam nirgan:
“Nogapa micuyniga jucmi. Tsaytaga
manam gamcunaga regeyanquiragtsu.”
33Tsayno6 niptinnam, discipuluncuna
quiquincuna pura ninacuyargan: “¢Pirag
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micunan apamushga? Tsaychari
micuyta munannatsu.”

34Sefior Jesucristonam nirgan:
“Nogapa micuyniga cachamagni Dios
Yaya mandamanganta cumplingidmi.
35Runacunanam niyan: ‘Usya tiempu
ciega gallananpag chuscu quillaragmi
faltan’ nir. Pero nogam niyag: iRicdyay
tagay runacuna muruyanganta
coséchayangannomi listuna caycidyan
Dios Yayapa Palabranta
chasquiyédnanpag! Tsayno chasquirnin
wiyacur nogaman mas firmi
criyicugcunaga mana ushacag
cawaytam tariyanga. ilmayca allish
coséchata gorignomi goricaydmunga!
36Willacungédcunata chasquirga cay
patsachowan gloriachopis cushishgam
imayyagpis cawacuyanga. Tsayno Dios
Yayapag willacurmi, imayca murucug
runawan ciegdsegnin alli cosécha
yargoptin cushicuyanganno alldpa
cushishga cayanga. 37 Tsaymi cayga
rasumpacag: Juc chacrayog runa
mincaycunawan murungantam, juc
mincaycunawanna cosechan.
38TsaynOomi mana murushga
caycdyaptiqui, cananga gamcunatapis
cachayag willacuyaptiqui nogaman mas
firmi criyicaydmunanpag. Gamcunaga
mana arurnin murushga caycarmi,
juccuna alldpa sufrirnin
murucuyanganta cushishga
cosechayanqui.”

Samaria marcapita atscag runacuna
Seflor Jesucristoman criyicuyan

39Tsay marcachomi atscag runacuna
criyiyargan, Sefior Jesucristoga Dios
Yaya cachamungan Cristo canganta tsay
samaritdna warmi. “Cawayniché llapan
imayca rurangdtam shimpimashga” nir,
willacuptin. 40Tsaynam Samaria
runacuna Sefior Jesucristo
caycanganman chaycur rugayargan
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paycunawan quédacunanpag. Tsayno
rugayaptinmi, ishcay junag paycunawan
quédargan. 41 Tsaycho Senor Jesucristo
yachatsicuptinmi mas atscag runacuna
Dios Yayapa Tsurin Cristo canganta
criyiyargan.

42Tsayno criyicurnam tsay warmita
runacuna niyargan: “Manam gam
niydmaptiquillatsu Sefior Jesucristoman
criyicuyd. Cananga yachatsicunganta
quiquicuna wiyarmi musyayé llapan
runacunata salvananpag Dios Yaya
cachamunganta.”

Sefior Jesucristo juc reypa
mandacug autoriddninpa
tsurinta cuticatsin
(Mateo 8.5-13; Lucas 7.1-10)

43Sefor Jesucristo Samariacho ishcay
junag goyasquirnam, Galilea
provinciaman aywargan. 44Quiquin
Sefior Jesucristo ninganndéllam, Dios
Yayapa profétantapis marcanchoga
respetar cdsuyantsu. 4°Galileaman
chaycuptinmi atscag runacuna alldpa
cushishga chasquiyargan, Jerusaléncho
Pascua fiestaman aywangancho imayca
milagrucuna ruranganta ricashga car.

46Tsaypitanam Sefior Jesucristo
Galileacho Cana niyangan marcaman
cutirgan. Tsay puntacag milagruta
rurarnin, yacuta vinoman ticratsingan
Cana marcachomi, juc reypa mandacug
autoridaninta regergan. Tsay mandacug
autoridépa wamrannam Capernaum
marcacho antsa geshyaycargan. 47Sefior
Jesucristo Judeapita Galileaman
chdmungata musyasquirmi, tsay
autoridéga corrilla aywargan tsurin alldpa
antsa geshyaptin. Sefior Jesucristoman
chaycurnam rugargan: “Sefior, wamralld
wafuycannam. Aywayculldshun
cuticaycatsillipaménayquipag.”

48Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcunaga Dios Yayapita shamungita
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manam criyiydmanquimantsu, llapan
imayca milagrucunatawan cushicuypag
sefialcuna rurangédta mana
ricdtsiyaptigga.”

49Tsay autoriddnam rugayargan:
“Sefior, wamralld manarag
waflunganyag sas aywaycullashun.”

50Tsayno6 niptinmi, Sefior Jesucristo
nirgan: “Wajiquipa cuticuy;
wamrayquiga cuticashganam.”

Sefior Jesucristo tsayno ninganta
criyirmi, tsay autoridd wajinpa
cuticurgan. 51Tsaypita cuticur wajinman
chaycaptinnam, servignincuna
tincupasquir niyargan: “iTaytay,
wamrayquiga cuticashganam!” 52Tsayno
niyaptinmi, servignincunata tapurgan:
“¢Imay oratan wamralldga cuticargon?”
Paycunanam niyargan: “Ganyan pullan
junag pésaypitam achachaynin jancat
pérasquirgan.”

53Tsayno niyaptinnam wamrapa
taytan yarpasquirgan, Sefior Jesucristo
tsay Ora “Wamrayquiga cuticashganam”
ninganta. Tsayta ricaycurmi wajincho
llapan caycagcunawan rasumpa
criyicuyargan Sefior Jesucristoga Dios
Yaya cachamungan Cristo canganta.

54Tsay wamrata cuticitsinganwanga
Galilea provinciacho ishcay cutinam
Sefior Jesucristo milagruta rurargan,
Judeapita cutimurnin.

Mana puriyta puedig runata Sefior
Jesucristo cuticétsin

1Tsaypitanam Sefor Jesucristo

Jerusalén marcacho Israel
runacunapa fiestancunaman aywargan.
2 Jerusaléncho “Ushacunapa puncun”
niyangancagchomi juc pisina pitsga
corredoryog cargan. Tsay pisinapam
hebreocunapa parlayninchoga shutin
cargan “Betzata.” 3Tsay lddun
patsachomi atscag geshyagyashacuna,
gapracuna, ratacuna, invaliducuna

El Nuevo Testamento en Quechua del Norte de Conchucos del Pert, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN JUAN 5

jitaraycdyargan. Paycunam tsay
pisinaché yacu cuyugta shuyarar
cédycdyargan. 4[Tsay pisinamanmi
cielupita juc angel unaycho6 unaycho
urdmug yacuta cuyutsinanpag. Tsay
yacu cuyugman maygan
geshyagyashapis puntata yaycur
ogocugcagmi cuticdyag.]

5Tsaychomi juc runa quimsa chunca
pusag (38) watana geshyagyasha
cargan. °Tsayno runa unaypitana
geshyagyasha ujuraycagta ricaycurmi,
unayna geshyanganta musyasquir Sefior
Jesucristo tapurgan: “éCuticayta
munanquicu?”

7Tsay geshyagyashanam contestargan:
“Sefior, manam pinipis cantsu pisinachu
yacu cuyugman yaycatsiménanpag.
‘Yarpushag’ nir hacangédyagmi imaypis
juc llalliscaman.”

8Sefior Jesucristonam nirgan:
“iCananga sharcurnin gopiquita aparcur
aywacuy!” °Tsayno niptinmi, tsay
geshyagyasha runa jina ora
cuticasquirgan. Tsay gopinta
aparcurcurmi aywacurgan. Sabado
jamay junag captinmi, 1°Israel
runacunapa autoriddnincuna tsay
cuticashga runata niyargan: “Canan
sabado jamay junag caycaptinga
¢imanirtan gopiqui aparishga
puriycanqui? Tsayno puringayquiga
leynintsicpa contranmi.”

11Pero tsay runanam nirgan:
“Cuticédtsimagni runam ‘Gopiquita
aparcur aywacuy’ nimargon.”

12Tsaynam autoriddcuna tapuyargan:
“¢Pitan ‘Gopiquita aparcur aywacuy’
nishuruyqui?” 13Pero tsay runaga
manam musyargantsu ni pi
cuticédtsingantapis, tsay maytsicag
runacuna goricashgacho Senor
Jesucristoga tallucarnin illacasquiptin.
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14Tsaypitanam Sefior Jesucristo
cuticdtsingan runawan tincusquir
nirgan: “Canan cuticashgana caycarga,
amana yapayga jutsata ruranquitsu. Si
yapay jutsata rurarga, maypis
geshyangayquipita mas peor canqui.”

15Tsayno niptinmi, tsay runaga
israelcunapa autoriddnincunaman Sefior
Jesucristo cuticitsinganta willacug
aywargan. 16Tsay sabado jamay
junagcho runata cuticédtsinganpitam,
Israel autoriddcuna Sefior Jesucristota
chiquirnin gaticachédyargan.

17Pero Sefior Jesucristonam nirgan:
“Taytédga imaypis allicunata rurarmi
caycan. Tsaymi nogapis paynolla allita
rurar caycd.”

18Tsayno Sefior Jesucristo niptinmi,
autoriddcuna mas chiquiyargan. Manam
sabado jamay junagcho runata
cuticédtsingallanpitatsu, sinoga “Dios
Yayata Tayta” nir, paywan
iwalatsicunganpitam mas chiquirnin
wafutsiyta munayargan.

Dios Yayapa Tsurin
poderyog cangan

19Senor Jesucristonam nirgan:
“Rasuncagtam niyag: Dios Yayapa
Tsurin carpis manam quiquinpa
munayllanpitaga imatapis ruranmantsu.
Taytan ruranganta ricashga carmi,
Tsurinpis Taytannolla imatapis
ruraycan. 20Taytan Tsurinta alldpa
cuyarmi, llapan imayca rurangancunata
ricdtsishga. Tsaymi gamcunatapis mana
ni imay ricdyangayqui milagrucunata
ricdtsiyashuptiqui, alldpa
mantsacashgano caycédyanqui.
21Waifiushgacunata cawatsimug
poderdso Taytannollam, Tsurinpis
alldpa poderdso cayninwan
waifiushgacunata cawatsimunga.

Jn 5.4 Cay versiculo manam cantsu puntacag waquin librucunachéga.
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22Taytanga manam pitapis juzgangatsu.
Sindga llapan mandacuynintam Tsurinta
entregashga runacunapa jutsancunapita
juzgananpag. 23Tsaymi Taytanta
respetayangannolla, Tsurintapis
respetaydnan. Tsurinta mana respetarga
cay patsaman cachamug Taytantapis
manam respetayantsu.

24“Rasuncagtam niyag: Pipis
willacungita cédsucur cachamagni Dios
Yayaman criyicurga, manam
infiernuman aywangatsu. Mas bienmi
gloriaman aywayanga tsaycho
cushishga imayyagpis cawananpag.
25Rasumpam Ora chaycdmunna, jutsa
rurayllach6 imayca wafiushgan6
cawagcunaga Diospa Tsurin
willacunganta entendiydnanpag. Tsay
willacuycunata césurga mana ushacag
cawaytam chasquiyanga. 26Taytan
mushog cawayyog carmi, Tsurintapis
mushog cawayyog cananpag
entregashga. Tsaymi Tsurinpis
runancunata cawatsimur mushog
cawayta garanga. 27Quiquin Dios
Yayam podernintawan llapan
mandacuyninta entregashga Diospita
Shamushga Runa captinmi, llapan
runacunata juzgananpag. 28Pero tsayno
niyangagta wiyar ama mantsacashgano
cayaytsu. Juc junagmi chdmunga Sefior
Jesucristopa Willacuyninta llapan
pamparagcunapis wiyaydnanpag.
29Pampardyanganpita yargascamurmi,
allillata rurar cawashgacagcunaga Dios
Yayawan imayyagpis gloriancho
cawayanga. Pero mana alli
ruragcagcunam siga, infiernucho
imayyagpis sufrirnin fiacayanga.

Dios Yayapita Sefior Jesucristo
shamunganta willacuyangan

30“Nogaga manam quiquipa
munaylldpitatsu pitapis juzgayta muna,
sindga cachamagni Taytd munar
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mandamangannollam. Tsaymi Tayta
mandamanganta cumplir, segun
imatapis rurayanganpita
rasumpacagllata juzgashag. 31Si
quiquilldpita imaycatapis rurangéta
willayaptigga manam
criyiydmanquimantsu, rasumpa cangata.
32Pero nogapag willacug runaga jucmi.
Musyami nogapag llapan imayca
willacungan rasumpa canganta. 33Dios
Yayam Juan Bautistata cachamurgan,
puntata shamur nogapag willacunanpag.
Tsaymi payman musyapacugcunata
cachayaptiqui rasuncagllata
willaydshurgayqui. 34Nogaga manam
wanatsu juc runa nogapag imayca
testigund willacunantarag. Mas bienmi
gamcunata willayag tsay runa
willacunganwan llapayquipis
salvacdyanayquipag. 35Gamcunaga Juan
Bautista willacunganta imayca juc
linterna caruman juc rétulla
atsicyagnomi, juc ratulla cushishga
wiyar chasquiyargayqui.

36“Nogapag Juan Bautista
willacunganta criyir mana criyirpis,
musyayanquimanmi Dios Yaya
cachamaptin shamungétawan tucuyldya
milagrucuna rurangita ricaycarga.
Tsayno tucuyldya milagrucunata rurar
cumplindpagmi quiquin Dios Yaya
mandamashga. 37 Tsaynollam quiquin
Tayté cay patsaman cachamanganta
musyatsiydshunqui. Paytaga manam
imaypis parlagta wiyayashcanquitsu ni
ricdyashcanquitsu. 38Dios Yaya
Cachamungan Runaman mana criyirmi,
paypa Palabranmanpis mana
criyiyanquitsu.

39“Gamcunaga yarpdyanqui: ‘Diospa
Palabranta yachacurmi, mana ushacag
cawayta tarishun’ nir. Pero tsay
Palabran yachacuyangayquiga, imayca
juc testigunomi nogapag willacur
gellgashga caycan. 4°Tsayno
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caycaptinpis gamcunaga manam
chasquiydmayta munayanquitsu. Nogata
mana cdsuyamarga, manam tsay mana
ushacag cawayta tariyanquitsu mayjina
yachacurpis.

41“Nogaga manam runacunalla
aldbaydménanta munétsu. 4>Pero
gamcunataga rasumpam regeyag imano
cayangayquita. Rasuncagtaga manam
Dios Yayata cuyayanquitsu.
43Cachamagni Taytédpa shutincho
shamuptimi nogata
chasquiydmanquitsu. Pero juc runa
quiquinpa yarpayllanpita shamuptinmi
siga, alldpa cushishga chasquiyanqui.
44Gamcunaga quiquiquipurallam
imaycachopis aldbanacur cayanqui.
Pero japallan Dios Yaya gamcunapag
munangantaga manam cdsuyanquitsu.

45“Ama gamcuna yarpayaytsu
Taytédpa puntancho
shimpiyinagpagcagta. Gamcuna unay
Moisés gellgangancunaman criyirnin
shuyardyangayquiwanmi, quiquin
Moisés Dios Yayapa puntancho
shimpiydshunqui. 46Si unay Moisés
gellgangancunata rasumpa criyirga,
nogamanpis criyiyanquimanmi. Tsay
llapanta Moisés gellganganchoga
nogapagmi gellgashga cargan. 47Si
tsayno Moisés gellgangancunata mana
casuycarga, {imanorag noga
willayangagtapis criyiyanquiman?”

Pitsga waranga (5,000) runacunata
Sefior Jesucristo micutsin
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30-44;
Lucas 9.10-17)

1Tsaypitanam Sefior Jesucristo

Galilea gochapa wac tsimpanman
pasargan. Tsay gochapa juccag shutinmi
Tiberias cargan. 2Geshyagyashacunata
cuticédtsinganta ricashga carmi,
maytsicag runacuna Sefior Jesucristopa
gepanta gatirnin aywayargan. 3Sefior
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Jesucristonam discipuluncunawan juc
jircaman witsarcur, tsaycho
jamaycuyargan. 4Israel runacunapa
Pascua fiestancuna cananpagmi
ichicllana faltaycargan.

5Sefior Jesucristonam maytsicag
runacuna paycagman aywaycdyagta
ricasquir, discipulun Felipeta nirgan:
“Caytsicag runacuna micuyédnanpag,
{maypitarag tantata rantishun?” 6Sefior
Jesucristoga tsayno nirgan: “Mé Felipe
imaningash” nirmi. Pero Sefior
Jesucristoga musyargannam
micuynincuna imano
garananpagcagtapis.

7Felipenam nirgan: “Pusag quilla
arupucur ganangantsicwan
rantimushgapis inumpatagcu caytsicag
runacuna ichic ichicllapis
micuydnanpag pagtangaga

8Tsaynam juccag discipulun Pedropa
waugen Andrés nirgan: °“Caycho juc
ollgo wamrapam pitsga cebdda
tantawan ishcay pescddollan caycépun.
Pero tsayllaga iimapagpis
pagtanmanragcu caytsicag runapagga!”

10Tsaynam discipuluncunata Sefior
Jesucristo nirgan: “Runacunata niyay
tsaycho jamacuyédnanpag.” Tsaychoga
juc jatun pampa wayllam cargan
jamacuydnanpag. Tsaychomi
ollgocagcunalla (5,000) pitsga waranga
cayargan, warmicunatawan
wamracunata mana yupaycdyaptin.
1 Tsaypitanam Sefor Jesucristo pitsga
tantata achcurcur, Dios Yayata
agradécicurgan. Tsaypitanam
discipuluncunata macyargan, llapan
jamaycag runacunata aypuyédnanpag.
Tsaynollam ishcay pescédotapis
rurargan runacuna micuydnanpag.

12LJapan runacuna pacha junta
micusquiyaptinnam, discipuluncunata
Sefior Jesucristo nirgan: “Llapan
sobragcunata goriyay mana juc catur.”

17
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13Discipuluncunanam chunca ishcay
(12) canasta juntatarag, tsay pitsga
cebdda tantallapita atsca sobragcunata
goriyargan.

14Tsay milagru ruranganta
ricaycurnam runacuna ninacuyargan:
“Cay runaga rasumpa unay Moisés
gellgangancho cay patsaman
shamugpagcag Profétam.” 15Tsayno
nirmi runacuna amaélas reynincuna
cananpag churayta munayargan. Tsayno
churaydnanta mana munarmi, Sefior
Jesucristoga juc jircapa japallan
aywacurgan.

Sefior Jesucristo
yacu jananpa purin
(Mateo 14.22-27; Marcos 6.45-52)

16patsa tutapaycaptinnam Sefior
Jesucristopa discipuluncuna, juc jatun
gocha cuchunman aywayargan.
17Tsaypitam discipuluncuna biiquiman
latarcur wac tsimpa Capernaumman
aywayargan. Pero patsa tutapashgana
caycaptinpis Seflor Jesucristoga
manaragmi cutimurganragtsu. 18Tsayno
jatun lamarné gochapa biiquiwan
aywaycdyaptinnam, alldpa wayrar
lamarta lagchicéatsir gallaycurgan.
19Caru pitsga o sogta kilometrotana
aywaycarmi, Sefior Jesucristo yacu
jananpa shamuycagta ricasquiyargan.
Tsayno shamuycagta ricasquirmi, allédpa
mantsacidyargan. 2°Pero Sefior
Jesucristonam nirgan: “iAma
mantsacdyaytsu! iNogam ca!”

21Tsaynd niptinnam alldpa cushicur
biiquiman latatsiyargan. iTsaypitaga
sasllanam chédyargan aywayangan
Capernaum marcaman!

Runacuna Sefior
Jesucristota ashiyan

22Tsay wardninam lamar wac
tsimpancho maytsicag quédashga
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runacuna tantiyasquiyargan, tsaycho
jucllaylla caycag biiquiwan
discipuluncunalla aywayangata ricar,
Sefior Jesucristo quédanganta. 23Tsayno
caycdyaptinmi, Tiberias marcapita
runacuna biiquincunawan chéyargan,
Senor Jesucristo Dios Yayata
agradécicusquir tantata
miratsingancagman. 24Tsaycho Sefior
Jesucristotawan discipuluncunata mana
ricarmi, jina ora llapan tsay
biiquincunawan Capernaum marcaman
Sefior Jesucristota ashig aywayargan.

Senor Jesucristoga imayyagpis
cawatsicug tantam

25Tsay lamarno jatun gocha wac
tsimpan Capernaumman chaycurnam
Sefor Jesucristota tarisquir tapuyargan:
“Maestru, ¢imaytan shamuruyqui?”

26Sefior Jesucristonam nirgan:
“Rasuncagtam niyag: Gamcunaga
manam milagrucuna rurangépitatsu ni
Dios Yaya cachamanganta
entendiydnayquipagtsu ashiydmanqui,
sindga pacha junta micutsiyangagpitam.
27 Ama tsay ushacag micuyllapagga
yarpachacur aruyaytsu. Tsaypa rantinga
imayyagpis cawatsicug mana ushacag
micuypag yarpachacurnin aruyayga.
Tsay mana ushacag micuytaga nogam
garayashayqui, quiquin Dios Yaya
llapan poderninta garamashga captin.

28Tsaynam tapuyargan: “{Imatatan
rurayashag Dios Yaya munanganno
imayyagpis cawayanipag?”

298efior Jesucristonam nirgan: “Dios
Yayaga munan cachamungan japallan
Tsurinman firmi criyicur
cdsucuyanayquitam.”

30Runacunanam niyargan: “Diospa
Tsurin carga ¢md, ima milagrullatapis
ruramuy, tsayta ricarnin rasumpa
criyiydnagpag? ¢Ma imacunatatan
rurayta puedinqui? 31Unay tiempum

”

El Nuevo Testamento en Quechua del Norte de Conchucos del Pert, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN JUAN 6

Moisés tsunyachd caycar, waran waran
milagruta rurarnin, ‘mand’ niyangan
micuyta awiluntsiccunata micutsirgan.
Diospa Palabran gellgashgachomi
nirgan: ‘Cielupita shamug tantatam
micutsirgan.” Ma tsaypunga gampis tsay
Moisésnolla ruramuy.”

32Sefior Jesucristonam contestargan:
“Rasuncagtam niyag: Manam Moiséstsu
tsay micuyta unay awiluntsiccunata
garargan. Sinéga Taytdmi cielupita
rasumpacag tantataga garargan.
33payllam garayashunqui cielupita
cachdmungan tantatapis cay patsacho
llapan runacunata imayyagpis
cawatsinanpag.”

34Runacunanam niyargan: “Sefior,
tsaypunga tsay tantata cananpita
imayyagpis garaycayéllimay.”

358efior Jesucristonam nirgan: “Tsay
cawatsicug tantaga nogam cd. Nogaman
rasumpa firmi criyicugcunaga pacha
junta micushganomi cayanga y yacuta
tegllanganyag upyashganomi imaypis
cushishga cawayanga. 3¢Pero puntata
niyangagndpis gamcunaga manam
criyiydmanquitsu milagru rurangéta
ricaycarpis. 37 Taytd entregamangan
runacunaga llapanpis criyimarmi
chasquiydman. Tsayno criyicur
chasquimagcunataga puntdman
shamuptinpis manam ni imay
gargoshagtsu. 38Nogaga manam
quiquipa munayllédpita
mandacunépagtsu janag patsa cielupita
shamushci, sindga cachamagni Tayta
munangannd mandamanganllata
rurandpagmi. 3°Cachamagniga manam
munantsu entregamangan runacuna ni
jucllayllapis ogracagné infiernuman
aywaydnantaga. Taytdga munan cay
patsa ushacangan junagcho6 cawatsimur
cushishga caway@nanpagmi.
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40Tsaynollam munan Tsurinman
criyicugcunaga alli cawaycho Dios
Yayawan imayyagpis cawaydnanta.
Tsayno criyicamugcunataga nogam
cawatsimushag cay patsa ushacangan
junagchopis.”

“Tsayno “Nogam cielupita
shamushga tantaga cd” niptinmi,
judiucuna pifacuyargan: 42“¢{Cay
runaga manacu Josépa tsurin Jests?
Taytantawan mamantapis regentsicmi.
Tsayno regeycashaga ¢{Imanirtan
‘cielupitam shamushcé’ nimantsic?”

43Tsayno niyaptinnam, Sefior
Jesucristo nirgan: “Tsayno niyangagta
ama quiquillayquicunachoga rimayamar
parlaycachidyaytsu. 44Cachamagni Tayta
pitapis acrar nogaman mana
apamuptinga, manam nogaman shamur
criyiydmanmantsu. Tsaymi nogata
chasquimagcagtaga cay patsa
ushacangan junagchopis
cawatsimushag. 4°Dios Yayapa unay
profétancuna gellgayangan libruchomi
nirgan: ‘Llapan runacuna
musyayananpagmi, quiquin Dios Yaya
yachatsirgan.” Tsayno pipis Dios Yaya
yachatsinganta cisurnin cumplirmi,
nogaman shamur rasumpa
chasquiyaman.

46“Dios Yayataga manam ni pipis
ricashgatsu. Paytaga ricashga Dios
Yayapita Shamushga Runallam.
47Rasuncagtam niyag: Pipis nogaman
rasumpa criyicurga, Dios Yayawanmi
imayyagpis cawacunga. 48Nogaga
cawatsicug tantam ca. 4°Rasumpam tsay
tsunya mana imacagcho caycar, unay
awiluntsiccunapis Dios Yaya
cachdmungan ‘man&’ niyangan micuyta
micuyargan. Tsay micuyta micuycarpis,
tsay tsunyachomi wafiur ushaciyargan.
50Pero cananmi siga, cay rasumpacag

Jn 6.31 Sal 78.24. Jn 6.45 Is 54.13.
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tantataga, quiquin Dios Yaya cielupita
cachamushga. Tsaymi cay tantata
micugcagga mana ushacag cawaycho
imayyagpis cawayanga. > Nogam tsay
cielupita shamushga cawatsicug tantaga
cd. Pipis tsay tantata micugcagga mana
ushacag cawaytam taringa. Tsay
tantaga nogapa cawag cuerpiimi.
Tsaymi noga wafiushag cay patsacho
llapan runacunaraycu, cieluché mana
ushacag cawayta tariydnanpag.”
52Tsayno Sefior Jesucristo niptinnam,
tsay judiucuna mana tantiyar jucnin
jucnin ninacuyargan: “¢Imanotan cay
runaga quiquinpa cuerpunta
micutsimédshun?” 53Sefior Jesucristonam
nirgan: “Rasuntam niyag: Pipis nogapa
cuerpiita mana micurga y yawarnita
mana upyarga, manam ni imaypis mana
ushacag cawayta taringatsu. >4Pero
pipis nogaman rasumpa firmi
criyicamur cawagtam siga, cay patsa
ushacangan junag cawatsimushag
cieluchd imayyagpis cawanpag.
55Nogaga rasumpacag cawatsicug
micuymi cd. Y yawarnipis rasumpacag
yacum. 5°Nogaman rasumpa firmi
criyicaydmurnin cuerpiita micur y
yawarnita upyar cawagcagga, imayca
jucllayllanémi nogawan cawan y
nogapis tsaynollam paywan cawd.
57Cachamagni cawatsicug Taytd carmi,
nogatapis cawatsiman. Tsaynollam
nogaman criyicamugcagtaga imayyagpis
cawatsishag. 8 Gamcunatam
musyatsiyag cielupita shamugcag
rasumpa tantapag. Tsay tantaga manam
unay awiluntsiccuna ‘mand’ niyangan
micuyta micuyangannotsu. Paycunaga
tsay manita micuycarpis
waiiuyarganllam. Pero cielupita
shamushgacag tantata micurmi siga,
imayyagpis cushishga cawayanga.”
59Tsaynomi Sefior Jesucristo
yachatsicurgan, Capernaum marcacho
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Dios Yayaman mafacuydnanpag
goricidydnan wajicho.

Seiior Jesucristo parlan mana
ushacag cawaypag

60Tsaypitanam Sefior Jesucristo
tsayno yachatsicunganta wiyar, tsay
atscag gatiragnincuna niyargan: “iCay
yachatsicunganga allépa aja
tantiyaypagmi! ¢Pirag tsaytaga entendir
chasquinman?”

61Gatiragnin discipuluncuna tsayno
niyanganta tantiyasquirmi, Sefior
Jesucristo nirgan: “¢Tsayno
nicuyaptigcu pifiasquiyargoyqui? 2Pero
gamcuna ¢ima niyanquimanrag Diospita
Shamushga Runa, unay cacungan
cieluman cutiycagta ricarnin?
63Quiquillayquicunapa
munayllayquicunawanga imayyagpis
mana ushacag cawaytaga manam ni
imay tariyanquitsu. Sindga
yachatsicurnin willacungéta chasquirmi
siga, Espiritu Santopita mushog cawayta
tariyanqui. ®4Tsayno caycaptinpis llapan
willayangagcunata manaragmi
waquiquiga criyiydmanquiragtsu.”

Sefior Jesucristoga tsayno nirgan
maygan runapis payta mana
chasquinganta musyarmi. Tsaynollam
unaypitana musyargan maygan runa
traicionarnin chiquignincunaman
ranticunanpagcagtapis. ®>Tsaymi
nirgan:

“Tsayn0 mana criyiyaptiquim unayna
niyargag: Si Taytd poderninta pimanpis
mana churamuptinga, manam ni pipis
nogaman shamur rasumpa
criyimanmantsu.”

66Sefior Jesucristo tsayno
yachatsicuptinmi atscag
gatiragnincunapis déjasquir
aywacuyargan. 7 Waquincag
gatiragnincuna tsayno
aywacuyaptinnam, tsay chunca ishcay
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(12) discipuluncunata Sefior Jesucristo
tapurgan: “¢{Gamcunapis paycunano
aywacuytacu munayanqui?”

68Simé6n Pedronam contestargan:
“Sefior, ¢{pimantagshi aywayédshag Dios
Yayawan imayyagpis cawayandpag
yachaycétsiydmaptiquiga?
69Nogacunaga Dios Yaya cachamungan
rasumpa Cristo cangayquitam criyirnin
musyaya.”

70Sefor Jesucristonam nirgan:
“¢Manacu gamcunata chunca ishcay
(12) discipuliicuna cayanayquipag
acrayashcag? iTsayno acrayangag
caycarpis, jucniquiga Supaypa
munayninchoémi caycidyanqui!”

71Sefior Jesucristoga tsayno parlargan,
Simén Iscariotepa tsurin Judaspagmi.
Judéasga Sefor Jesucristopa discipulun
caycarpis, mana alli rurag runacuna
wafiutsiydnanpagmi traicionarnin
ranticurgan.

Sefor Jesucristopa waugencuna
payman mana criyiyangan

1Tsaypitanam Galilea provinciacho

marcan marcan Sefior Jesucristo
yachatsicur purirgan. Israel runacunapa
autoriddnincuna wanutsiyta
munayaptinmi, Judea provinciamanga
aywayta munargantsu. 2Pero Israel
runacunapa Ramida niyangan
fiestancuna gallananpagmi, juc ishcay
junagcunalla faltaycargan. 3Tsaymi
Seflor Jesucristopa waugencuna
niyargan: “Ama cayllachoga caytsu.
Ayway mé Judea marcaman tsaychopis
gatirdshugniquicuna milagru
rurangayquita ricar, gamman
criyiydnanpag. 4Pipis alli regeshga cayta
munarga manam pacayllapaga imatapis
rurantsu. Cayno milagrucunata
ruraycarga, llapan runacuna
musyayédnanpag puntancunachd
ruranquiman.” 5Tsaynomi Senor
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Jesucristopa waugencunapis
parlayargan, Dios Yaya cachamungan
Cristo canganta mana criyir.

6Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Manaragmi 6rda chdmunragtsu Dios
Yaya munangannd Jerusalénman aywar,
llapanta rurar cumplinédpag. Pero
gamcunam siga imay Orapis aywayta
puediyanqui. 7Gamcunataga cay
patsacho llapan runacuna manam
chiquiyédshunquitsu. Pero nogatam siga
chiquiyédman imayca juc testiguno jutsa
rurag cayanganta musyatsipti. 8Tsay
fiestamanga gamcunalla aywayay. Noga
aywandpagga manaran ora
chdmunragtsu.”

9Tsayno nisquirmi, Sefior Jesucristoga
Galileach6 quédacurgan.

Israel runacunapa Ramida
niyangan fiestanman Sefior
Jesucristo aywangan

10Tsaypita waugencuna fiestaman
aywasquiyaptinnam, Sefior Jesucristopis
pacayllapa mana pitapis willarlla
aywargan. 11Jerusalén fiestachd Sefior
Jesucristota alldpa ricchacurnin ashirmi,
judiu autoriddcuna tapunacuyargan:
“¢Tsay runaga maychorag caycan?”

12Tsaycho maytsicag goricashga
runacunanam, Sefior Jesucristopag
parlayargan: “Payga allépa alli runam.”
Pero waquincagcunanam niyargan:
“Tsayga manam alli runatsu. Llapan
runacunatam engafar llutanta
yachatsirnin puriycan.” 13Pero
autoriddcunapita mantsacurmi, tsayno
pacayllapa parlayargan.

Senor Jesucristo Raméda niyangan
fiestacho yachatsicun

14Tsay pullan fiesta pdsaycaptinnam
templuman Senor Jesucristo yaycusquir,
runacunata yachatsirgan. 15Tsayno
yachatsicunganta wiyarmi,
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autoriddcuna niyargan: “Maychopis
mana estudiashga caycarga
¢imandpatan cay runaga alldpa allish
yachan?”

16Tsayno niyaptinmi, Sefior Jesucristo
nirgan: “Nogaga cayno yaché
cachamagni Dios Yaya yachatsimashga
captinmi, manam quiquillapitatsu
yachagpis ci. 17Pipis Dios Yaya
munangannd cawarga, rasumpam
musyanga cay yachatsicungdcuna Dios
Yayapita o quiquipa yarpayllédpita
canganta. 18Waquincagcunaga
runacunalla aldbaydnanta munarmi,
quiquincunapa yarpayllancunapita
yachatsicur puriyan. Pero nogagam
yachatsicii cachamagni alibamé&nanpag.
Tsaymi pay munangannd
rasumpacagllata yachatsicii,
chasquiyamaptin o mana
chasquiyamaptinpis. 1Gamcunam unay
Moisés gellgangan leycunata
chasquiyargayqui Dios Yaya
munanganno cawayanayquipag. Pero
tsay leycunataga manam ni
maygayquillapis cdsuyargayquitsu.
Tsayno mana cadsuycarga {imanirtan
nogata wafiutsiyimayta munayanqui?”

20Goricashga runacunanam niyargan:
“Gampa shongoyquichoga supaymi
caycan. ¢Pitan wanutsishuyniquita
munan?”

21Sefior Jesucristonam nirgan:
“Sabado jamay junagché juc
geshyagyasha runata cuticétsingédpitam
mantsacashga caycdyanqui. 22Mé
entendiydmay. Unay Moisés
yachatsicungan leycunata cumplirmi,
sabado jamay junagcaptinpis, ollgo
wamrayquicunapa cuerpunché
sefalatsiyanqui. Moisés tsayno
yachatsicuptinpis, tsayga shamurgan
unay awiluntsic Abrahampa
tiempunpitanam. 23Tsayno Moiséspa
leyninta cumplir jamay sabado
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junagchopis, wamrayquicunapa
cuerpuncho senalaycitsirga, {imanirtan
pifiacur rabiapdydmanqui sabado jamay
junagcho geshyagyasha runapa entéru
cuerpunta cuticatsingépita? 24Manarag
allipa musyaycarga ama
ricdyangayquillapitaga pitapis
juzgayaytsu. Rasumpa pitapis juzgarga,
imatapis alli musyar rasumpacagllata
parlayanqui.”

Sefior Jesucristo
willacun maypita canganta

25Tsaynam Jerusaléncho técug
runacuna ninacuyargan: “éManacu cay
runaga wanutsiyédnanpag ashicdyangan?
26] lapan runacunapa puntanchd
parlaptinpis manatsag ima niyantsu.
¢Autoriddcunapis rasumpa Dios Yaya
cachamungan Cristo cangantatsurag
yarpdyan? 27Pero nogantsicga Jesus
may marcapita cangantapis
musyantsicmi. Rasumpa Dios Yaya
cachamungan Cristo shamuptinga,
manam ni pipis musyanmantsu maypita
shamungantapis.”

28Tsayno niyanganta wiyasquirmi,
templuché yachatsicuycanganpita Sefior
Jesucristo jinchi nirgan: “Aumi,
gamcunaga regeydmanquim y
musyayanquim maypita shamungéta.
Pero nogaga manam quiquipa
munaylldpitatsu cay patsaman
shamushci, sindga cachamagni Dios
Yayapa mandéddunta cumplirmi
shamushci. Dios Yaya rasumpacag
captinmi, gamcunaga regeyanquitsu.
29Nogaga Dios Yayapita shamushga
carmi regé, pay cay patsaman
cachamashga captin.”

30Tsayn6 niptinmi, autoriddcuna
Seflor Jesucristota présu achcuyta
munayargan. Pero manarag wafilunan
ora captinmi ni pipis achcurgantsu.
31Tsayno nicdyaptinpis, atscagmi Sefior
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Jesucristoman criyiyargan. Tsaymi
llapan criyicug runacuna niyargan:
“Rasumpa Dios Yaya cachamungan
Cristo shamurga ¢cay runapita
masragtsurag milagrucunata ruranga?”

Fariseocuna Sefior Jesucristota
présu achcuyta munayan

32Tsaypitanam runacuna tsayno
parlapacuyanganta wiyasquir,
sacerdoticunapa mandagnincunawan
fariseocuna templu cuidag
wardiacunata cachayargan Sefior
Jesucristota présu achcuydnanpag.

33Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcunawanga juc ishcay junagllanam
pagta cashun. Pero tsaypitaga
cachamagni Dios Yayamanmi
cuticushag. 34Ashiydmarpis mananam
tariydmanquitsu. Noga aywangdmanga
manam quiquillayquicunaga aywayta
puediyanquitsu.”

35Tsayno niptinmi Israel runacuna
ninacuyargan: “,Nogantsic mana
tarinapagga mayparag aywanga? ¢Jucld
griegocunapa naciunnincho witsicashga
marcamajintsiccunamantsurag o
griegocunamantsurag yachatsicug
aywanga? 36/Ima ninantan
‘Ashiydmarpis manam tariydmanquitsu’
ninganga? ¢{Imanirag pay
aywanganmanga aywayta
puedishuntsu?”

Seflor Jesucristoga mayuno
cawatsicug yacum

37Fiesta ushacénan junagragmi alldpa
jatun dia cargan. Tsay junagchomi
Sefior Jesucristo ichircur jinchi nirgan:
“Mayganpis yacunarga nogaman
criyicurnin, cawatsicug yacuta upyag
shaydmutsun. 38Pashtag pucyupita
mana ushacaypa chuya yacu
yargamunganndmi, nogaman
criyicugcunapa shongoncho Espiritu
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Santo imaypis caycanga. Tsayno
cananpagmi Diospa Palabran
gellgashgacho cargan.”

39Tsayno nirmi yachatsicurgan
payman criyicugcuna Espiritu Santota
chasquiydnanpag canganta. Tsaymi
paycunaga Espiritu Santota manarag
chasquiyargantsu. Pero wafiunganpita
cawascamuptinmi siga Sefior
Jesucristoman criyicugcagcuna Espiritu
Santota chasquiyargan.

Sefior Jesucristo parlanganta wiyar
runacuna raquicidyan

40Sefior Jesucristo tsayno parlanganta
wiyarmi, tsaychd waquincag runacuna
niyargan: “Cayga unay Moisés
gellganganno willacug shamugpagcag
Profétam.” 4'Waquincagcunanam
niyargan: “iPayga Salvacug Cristom!”

Pero waquincagnam niyargan:
“Manam, Galilea runam cayga
¢imandpatan Galileapitaga Cristo
shamunman cargan? 42Diospa Palabran
gellgashgacho ninganndga, unay rey
Davidpa ayllunpitam Belen marcacho
Cristoga yurinan cargan, Davidpis tsay
marcapita captin.”

43Tsayno waquinga allita yarpar y
waquincagnam mana allicunata yarpar,
Sefior Jesucristo janan raquicar
ushacdyargan. 44Waquincagcunanam
présu achcuyta munayargan. Pero
manam ni mayganpis achcuyta
balurayargantsu.

Sefior Jesucristoman autoridicuna
criyiyantsu

45Tsaypitanam templuché wardiacuna
mandayangan sacerddticunapa
mandagnincunawan fariseocuna
caycdyanganman cutiyargan.
Chériyaptinnam tapuyargan:
“¢Imanirtan tsay Jestista présu mana
apayamurgoyquitsu?”
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46Wardiacunanam contestayargan:
“iManam ni pipis cay runa parlanganno
ni imaypis yachatsicushgatsu!”

47Tsayno niyaptinnam, fariseocuna
niyargan: “¢Asta gamcunatapiscu
engafar criyiscatsiyamushurgoyqui?
48¢Acdsu tsay runamanga waquincag
autoridénintsiccuna y fariseocunapis
criyiyashgacu? 4°iManam! iPero tsay
mana ima musyag runacunallam,
leynintsiccunata mana musyar
Paymanga criyiyan! iTsay runacunaga
alli castigashgam cayanga!”

50 Juccutim judiucunapa
autoridanincunawan mandacug
Nicodemo pagasllapa Sefor Jesucristota
ricagnin aywar nirgan: 51“Moisés
yachatsicungan leynintsic ninganndpis,
manam juc runata condenashwantsu
jutsayog canganta o imatapis
ruranganta manarag allipa wiyarnin
musyarga.”

52Paycunanam contestayargan:
“¢Gampis Galileapitacu canqui? Masqui
Diospa Palabran liyir yachacuy, manam
ni maygan profétapis Galileapitaga
shamunanpag cangantaga
willamantsictsu.”

53[Tsayno nisquirnam cada iinu
wajincunapa cuticuyargan.

Sefor Jesucristoman chétsiyan
lluta jucnin jucninwan
puricug warmita

8 1Tsaypitanam Sefior Jesucristoga
olivos niyangan jircaman
aywacurgan. 2Warénin alleg patsa
warasquiptinnam templuman cutiycur,
maytsicag runacunna goricasquiyaptin
jamaycur yachtsicurgan.
3Tsaymannam ley
yachatsicugcunawan fariseocuna juc
warmi ollgowan mana alli jutsata
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ruraycagta tarisquir apayamurnin,
llapan runapa puntanman ichiycatsir,
4niyargan: “Maestru, cay warmitam
tariyargo juc ollgowan mana alli jutsata
ruraycagta. >Leynintsicchomi unay
Moisés gellgar mandacurgan, lluta
puricug warmitaga sagmarnin
wafiutsinapag. Pero gamga
¢imaninquitan tsayné warmipag?”
6Paycunaga tsayno Sefior Jesucristota
tapuyargan llutan mana allita
parlascatsir, “Mana alli yachatsicugmi”
nir acusayananpag.

Pero tsayno tapuyaptinmi Sefior
Jesucristo patsaman umpuycur allpacho
dédunwan gellgargan. 7 Tsaypitanam
yapay yapay tapuyaptin ichircur nirgan:
“M4a maygayquipis mana juc
jutsayogcag, cay warmita puntata
sagmatsun.” 8Tsayno nisquirnam, yapay
umpuycurnin patsacho gellgar sigirgan.

9Sefior Jesucristo tsaynd ninganta
tantiyasquirnam auquincunapita
gallaycur asta jévencunapis jucpa jucpa
yargornin aywacuyargan. Llapan
aywacusquiyaptinnam, tsay warmillana
Sefior Jesucristopa puntancho
quédasquirgan. 1°Tsaynam Sefior
Jesucristo ichircur warmita nirgan:
“Warmi, ¢maytan shimpiydshugniqui
runacuna? ¢Manacu ni jucllagllapis
condenashurgoyqui?”

IWarminam contestargan: “Sefior,
manam ni maygan.”

Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Tsaynollam nogapis condenagtsu. Pero
cananga wajiquiman aywacur, amana
yapaywanga jutsata rurar purinquinatsu.”]

Senor Jesucristoga llapan
runacunapag imayca juc actsinomi

12Tsaypitanam atscag runacuna
goricdyaptin Sefior Jesucristo yapay

Jn 7.53-8.11 Cay versiculocuna manam cantsu puntacag waquin librucunachoga.
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nirgan: “Nogaga cay patsacho actsinomi
cé. Tsaymi nogaman criyicamur
gatimag runacunaga mananam
tutapaychondétsu puriyanga, sindga
imayca allish actsichonémi cawayanga.”
13Tsaynam fariseocuna niyargan:
“Gamga quiquillayqui alli
canayquipagmi tsaycunata parlanqui.
Tsay ningayquiga manam rasumpatsu.”
14Sefior Jesucristonam contestargan:
“Quiquilldpag imapata parlaptipis noga
willacungéga rasumpacagmi. Tsaymi nogaga
musyd maypita shamungitawan maypa
cutindpagpis. Pero gamcunam siga, ni
maypita shamungéitawan ni mayman
cutindpag cangantapis musyayanquitsu.
15Gamcunaga quiquiquicunapa
yarpayllayquicunawanmi pitapis
juzgayanqui. Pero nogaga manam ni pitapis
jusgdtsu. 16Pero si noga pitapis juzgarga,
rasumpacagllatam juzgashag. Nogaga
manam quiquillétsu pitapis jusgd, sindga
cachamagni Taytdwan ishcémi juzgaya.
17Leyniquicunachomi gellgashga caycan, si
ishcag testigucuna iwallla parlayaptinga, tsay
parlayangan rasumpa canganta. 18Tsayno
captinmi, nogapis quiquipag juc testigu cé.
Tsay juccag testigunam cachamagni Tayta.”
19Fariseocunanam tapuyargan:
“{Maychotan Taytayqui caycan?”

Sefior Jesucristonam contestargan:
“Gamcunaga manam nogata ni Taytétapis
regeyanquitsu. Si nogata regeydmarga
Taytétapis regeydmanquimanmi.”

20Sefor Jesucristoga templucho
yachatsicuycarmi caycunata parlargan,
limushna goricuyénancagcho. Pero
manam ni pipis présu achcuyargantsu,
manarag 6ran chamuptin.

“Noga aywangidmanga, manam
gamcunaga aywayta
puediyanquitsu”

21Tsaypitanam Seflor Jesucristo yapay
nirgan: “Aywacusquiptimi ashirpis
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mana tariydmar jutsayquicunallacho
wafluyanqui. Noga aywangédmanga
manam gamcunaga aywayta
puediyanquitsu.”

22 Judiucunanam ninacuyargan:
“¢Quiquillantsurag wafiutsicuyta
munaycan? {Imanirrag ‘noga
aywangdmanga manam aywayta
puediyanquitsu’ nimantsic?”

23Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcunam cay patsapita cayanqui,
pero nogaga janag patsa cielupitam
shamushca. Tsaynollam gamcuna cay
mundupita cayanqui, pero nogam siga
cay mundupitatsu cé. 24Tsaymi
gamcunataga jutsayquicunallachomi
wafiuyanqui niyashcag. Si gamcuna
noga cangitawan Diospita shamungéta
rasumpa mana criyirga,
jutsayquicunallachomi wanuyanqui.”

25Tsaynam tapuyargan: “¢Pitan gam
canqui?”

Sefior Jesucristonam contestargan:
“Gallananpita niyangagnéllam ca.
26Gamcunata niydnagpagwan
jutsayquicunata juzgayanagpagga
atscallaragmi can. Pero tsay cachamagniga
imaypis rasumpacagllatam willacun.
Tsaymi nogapis llapan runacunata willacti,
cachamagni parlanganta wiyanganolla.”

27Pero paycunaga manam ni juc
entendiyargantsu Taytanpag parlaycanganta.
28Tsaymi Sefior Jesucristo nirgan: “Gamcuna
altuman pallarcaydmarmi rasumpa
musyayanqui Diospita Shamushga Runata pi
canganta. Nogaga manam quiquillépitatsu
imatapis parlar rurd, sindga quiquin
cachamagni Taytd yachatsimanganllatam
willacii. 22Tsay cachamagniga nogawanmi
pagti imaypis caycan, manam japalldtaga
déjamantsu. Nogaga pay munangannéllam
imaypis allicunallata rurayca.”

30Tsayno Sefior Jesucristo
yachatsicuptinmi, atscag runacuna
payman criyicuyargan.
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Unay awiluntsic Abrahampa
aylluncuna

31Tsaypitanam payman criyicug
judiucunata Sefior Jesucristo nirgan: “Si
gamcuna yachatsiyangagnolla rasumpa
césucur cawarga, discipuliicunam
cayanqui. 32Tsaymi rasumpacagta
regernin, jutsayquicunapita librina
cushishga shumag cawacuyanqui.”

33Paycunanam contestayargan:
“Nogacunaga unay Abrahampa ayllun
carmi, ni imaypis jucpa servigninga
esclavuga cayashcétsu. ¢Imanirtan
gamga ‘librinam cayanqui’
niyamanqui?”

34Sefior Jesucristonam nirgan:
“Rasuncagtam niyag: Pipis jutsa
rurayllacho cawarga, jutsapa servignin
esclavunmi caycan. 35Juc servicug
escldvuga manam ni imaypis,
patronninpa ayllunga cangatsu. Pero
wamranmi siga imaypis paypa rasumpa
ayllun canga. 3¢Tsaynéllam Dios Yayapa
Tsurin perdonar librayashuptiquiga,
llapayquipis rasumpa libri Supaypa
mana servigna cayanqui. 37 Musyami
gamcuna unay Abrahampa ayllun
cayangayquita. Pero paypa ayllun
caycarpis, yachatsicungéita mana
criyiyamarmi wafiutsiyamayta
munayanqui. 38Nogaga Taytédpa
puntanchd ricangéllatam parlar
gamcunata willayag. Tsaynomi
gamcunapis taytayquicuna
mandayadshungayquillata imatapis
rurayanqui.”

39Paycunanam niyargan:
“Nogacunapa tayticunaga unay
Abrahammi.”

Pero Sefior Jesucristonam
contestargan: “Si rasumpa gamcuna
unay Abrahampa aylluncuna carga, pay
allicunallata rurangannomi gamcunapis
rurayanquiman. 4°Pero tsayno
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caycaptinpis gamcunam siga, Dios Yaya
rasumpacagllata musyatsimanganta
willacuptipis wanutsiyimayta
munayanqui. iUnay Abrahamga manam
ni imay tsaynoga rurargantsu!
41Gamcunaga imatapis rurayanqui
taytayquicuna ruranganllatam.”

Judiucunanam pifiacur niyargan:
“iNogacunaga manam
wachapucushgatsu cayi, nogacunapa
jucllayllam taytdcunaga quiquin Dios
Yaya!”

Supayta servirnin wamranno
jutsallach6é cawagcuna

42Sefior Jesucristonam contestargan:
“Si rasumpa Dios Yaya taytayquicuna
captinga, nogatapis
cuyaydmanquimanmi, Dios Yayapita
shamushga caycho caycapti. Nogaga
manam quiquipa munayllédpitatsu cay
patsaman shamushcd, sindga quiquin
Dios Yayam cachamashga. 43¢Imanirtan
yachatsicuynita gamcuna mana
entendiyanquitsu? Gamcuna palabra
yachatsicungédta manam wiyayta
munayanquitsu. “*Gamcunaga Supaypa
cayaptiquim, pay taytayquicuna. Tsaymi
pay munangallanta imatapis rurayta
munayanqui. Supayga unaypitam
runacunata wafiutsirnin jutsata
ruratsirgan. Tsaymi payga ni imaypis
rasumpacagtaga parlantsu imaycatapis
llullacurllam puriycan. Payga alldpa
llullam rasumpa llullacuypa taytan car.
45iPero nogaga rasumpacagllata
willayaptigmi, gamcunaga mana
criyiydmanquitsu! 46¢(Ma
maygallayquipis shimpiydmay noga
jutsayog cangdta? Rasuncagllata
yachatsicur parlaycaptiga ¢imanirtan
criyiydmanquitsu? 47Dios Yayapa
runancunaga Diospa Alli
Willacuynintam wiyarnin cédsuyan. Pero
gamcunaga Dios Yayapa mana carmi,
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Palabranta yachatsicur willacungétapis
chasquiydmanquitsu.”

Sefior Jesucristoga unay
Abrahampitapis mas
puntantanam cargan

48Tsaynam judiucuna niyargan:
“Rasuncagllatam niyag: iGamga
Samaritdno runam canqui! iGamga
supayyog carmi, allipana
I6cuyaycanqui!”

49Sefor Jesucristonam contestargan:
“Manam nogachoga ni ima supaypis
cantsu. Nogaga imatapis rurd Taytata
respetarnin cdsurmi. Pero gamcunaga
mana respetarmi chiquiyimanqui.
50Nogaga manam runacuna
respetaydménanta munartsu willacur
puriycad. Aunqui Taytdga runacuna
respetaydmdnanta munaptinpis, mana
respetaydmanganpitam Taytdga
juzganga. S1Rasuncagtam niyag: Llapan
yachatsicungicunata cidsurnin
criyimagcunaga Dios Yayawanmi
cieluchd imayyagpis cawayanga.”

52 Judiucunanam contestayargan:
“iCananmi siga rasumpa musyayargo,
supayyog cangayquita! Abrahamwan
Dios Yayapa unay willacug
profétacunapis llapanmi wafiuyargan.
Pero gamga ‘yachatsicungéta criyicur
cdsucugcunaga manam ni imaypis
wafuyangatsu’ niyimanqui. 53¢Acaso
gamga unay awiliicuna Abrahampita
mascu canqui? Paypis wanushgam y
Dios Yayapa unay willacug
profétancunapis llapanmi
wafiuyashgalla. ¢Gamga pi
cangayquitanatan yarpanqui?”

54Sefior Jesucristonam contestargan:
“Si quiquillédpita aldbacuptiga,
aldbacungédpis manam ni imapag
vialenmantsu. Pero nogata aldbamagniga
quiquin Taytdmi, gamcuna tsay ‘Diosni’
niyangayqui. 55Gamcunaga manam
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Taytd imano canganta ni imata
rurangantapis regeyanquitsu. Pero
nogam siga rasumpa regé. Si ‘manam
regétsu’ nirga, gamcunanollam llullacur
mana allicunata parlaycdman. Rasumpa
Taytédta regermi pay nimanganllata
cumplirnin imatapis ruraycé. 56Unay
aylluyquicuna Abrahampis alldpam
cushicurgan cay patsaman shamunipag
cangan junagta musyasquir. Tsay
musyangantano ricaycurmi alldpa
cushicurgan.”

57 Judiucunanam Seflor Jesucristota
niyargan: “iGamga manaragmi pitsga
chunca (50) watayogragtsu canqui! Pero
¢imandtan Abrahamta regé
niydmanqui?”

58Sefior Jesucristonam contestargan:
“Rasuncagtam niyag: iManarag unay
Abraham yuriptinmi, mas puntatana
noga ca!”

59Tsaynam rumita achcurcur
sagmayta munayaptin, Sefior
Jesucristoga runacunapa rurinpa
pésasquir, templupita aywacurgan.

Sefior Jesucristo cuticétsin,
yuringanpitana gapra runata

1Tsaypa pédsaycarnam Sefior

Jesucristo ricaycurgan,
yuringanpitana juc gapra runata.
2Tsaynam discipuluncuna tapuyargan:
“Maestru, ¢{imanirtan cay runaga gapra
yurishga? ¢Taytancunapa
jutsancunapitacu o quiquinpa
jutsanpitacu?”

3Sefior Jesucristonam nirgan: “Manam

quiquinpa ni taytancunapa jutsanpitatsu
gapra yurishga. Sindga noga cuticétsipti
Dios Yaya poderdso canganta runacuna
musyaydnanpagmi tsayno yurishga.
4Tsaymi cay patsacho cangédyag
cachamagni Dios Yaya munanganta
rurashwan, imayca juc runa junagpa
trabajanganno. Pero tutapasquiptinmi
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siga ni pipis trabajayannatsu mana
ricayta puedir. 5Tsaymi nogaga cay
patsacho cangdyagga, imayca actsind
llapan runacunapag caycé.”

6Tsayno nisquirnam patsaman
togaycurnin getita rurasquir gaprapa
fiawinta llushircurgan. 7Tsaypitanam
nirgan: “Canan ayway Siloé niyangan
posuman fiawiquita
mayllacamunayquipag.” (Siloé ninanga
“Cachamushga” ninanmi cargan.)

Gapra runanam aywarnin
mayllacascamur, fiawin allish ricarna
cutiscamurgan. 8Tsayn6 fawin sdnutana
ricarmi, vecinuncunawan limushnata
mafacur canganta regegnincuna
tapunacuyargan: “éCay runaga manacu
imaypis jamaycur limushnata mafacug
gapra?”

9Waquinnam niyargan: “Aumi, paymi
cayga.” Waquinnam niyargan: “Manam
paytsu, aunqui payricugcarpis.”

Pero quiquinnam nirgan: “Aumi.
Nogam ca.”

10Tsaynam tapuyargan: “¢{Imandtan
cananga flawiqui allishna rican?”

11paynam contestargan: “Tsay ‘Jests’
niyangan runam patsaman togaycur
getdta rurasquir iawiman
llushircamurgan. Tsaypitanam ‘Siloé’
niyangan posuman flawita mayllandpag
mandamargan. Tsaycho flawita
mayllascamurmi cananga allishna
ricalla.”

12Tsaypitanam tapuyargan:
“¢{Maychotan tsay runa caycan?”

Paynam nirgan: “Manam musyatsu.”

Fariseocuna obligarnin tapuyan
gapra canganpita cuticashga runata

I3Tsaypitanam tsay gapra canganpita
cuticashga runata pushayargan
fariseocunaman. 14Sefior Jesucristo tsay
gapra runapa flawinta cuticétsinanpag
getédta rurangan junagga sabado jamay
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junagmi cargan. 15Tsayman
chaycatsiyaptinmi, imandpa fawin
allishna ricanganta tapuyargan. Paynam
contestargan: “Nawiman getita
llushircamuptin mayllacusquirmi,
cananga allishna rica.”

16Waquincag fariseocunanam
niyargan: “Tsay cuticdtsignin runaga
manam Dios Yaya cachamungantsu.
Tsaymi sabado jamay junagtapis
respetantsu.”

Pero waquincagnam niyargan:
“¢Imanotan cayldya sefial milagrutaga
ruranman jutsasapa caycarga?” Tsayno
mana entendinacur llapan mana
acuerdu carmi, quiquincuna pura
raquicar, 17unay gapra canganpita
cuticashga runata yapay tapuyargan:
“Gamga ¢pi cangantan yarpanqui tsay
cuticédtsishugniqui runapag?”

Paynam contestargan: “Nogalldpagga
Dios Yayapa profétanami.”

18Pero judiucunaga manam criyiyta
munayargantsu, gapra canganpita
allishna ricanta. Tsaymi gapra
canganpita cuticashga runapa
taytantawan mamanta gayatsiydmur,
19tapuyargan: “{Caycu gamcunapa
wamrayquicuna? ¢Rasumpacu gapra
yurirgan? ¢{Imandpatan canga allishna
rican?”

20Tsaynam mamanwan taytan
contestayargan: “Aumi. Payga
nogacunapa wamridcunam. Rasumpam
yuringanpita gapra cargan. 21Pero
manam musyayatsu imanopa
cuticanganta ni pi cuticitsingantapis.
Payga yashga runanam. Quiquinta
tapuyay rasuncagta
willaydshunayquipag.”

22Taytanwan maman tsayno niyargan
judiucunapa autoridédnincunapita
mantsacurmi. Puntatam autoriddcuna
willanacushga cayargan maygan runapis
“Jests Dios Yaya cachamungan
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Cristom” nigcagtaga Dios Yayaman
maflacuydnanpag goriciyédnan wajipita
gargosquir manana ni imaypis
consentiydnanpag. 23Tsayta
mantsacurmi taytanwan mamanpis
niyargan: “Payga yashga runanam.
Quiquinta tapuyay.”

24Tsaynam gapra canganpita
cuticashga runata judiucuna yapay
gayascatsimur niyargan: “Rasumpacagta
willaydmay Dios Yaya ricaycdshunquim.
Cuticétsishugniqui Dios Yayata
alabayga. Nogacuna musyayéami tsay
runaga jutsasapa canganta.”

25Paynam contestargan: “Nogaga
manam musyatsu jutsasapa o mana
jutsannag cangantapis. Pero imatam
siga musyéa gapra cangépita, cananga
cuticashga allina ricangita.”

26Yapaynam tapuyargan: “¢{Imatatan
rurashurgoyqui? ¢Imandtan fiawiqui
ricdnanpag cuticitsishurgoyqui?”

27Tsaynam contestargan: “iNogaga
willayashcagnam, pero gamcunaga
manam wiyaydmanquitsu ni
criyiyimanquitsu! ¢{Imanirtan alldpa
tapupdydmanqui yapay yapay
wiyaytacu munayanqui? ¢Gamcunapis
paypa gatirag discipulun caytacu
munayanqui?”

28Tsaypitanam insultarnin niyargan:
“iGammi tsay runapa gatiragninga
canqui! iPero nogacunaga unay
Moiséspa gatiragninmi caya!
29Nogacunag musyayami unay Moisésta
quiquin Dios Yaya parlapanganta. Pero
tsay runapagga manam ni pi canganta
ni maypita shamungantapis
musyayatsu.”

30Tsay gapra canganpita cuticashga
runanam contestargan: “iImandtan
tsayga! Gamcunaga musyayanquitsu
maypita shamungantapis, pero nogatam
siga nawi allish ricinanpag
cuticdtsimashga. 31 Musyantsicmi
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jutsasapa runacunataga Dios Yaya mana
wiyanganta. Pero pay munanganllata
rurar mafacurnin adorayaptinmi siga,
rasumpa wiyan. 32Manam ni pipagpis ni
imaypis wiyashgatsu cantsic,
yuringanpitana gapra runata
cuticédtsinganta. 33Si tsay runa Dios
Yayapita mana shamushga carga,
manam ni imata ruraytapis
puedinmantsu.”

34Tsaymi autoriddcuna niyargan:
“iGamga yuringayquipitanam alldpa
lluta jutsasapa canqui! ¢Jinapis
nogacunatam yachatsiydmayta
munanqui?” Tsayno nirmi, Dios
Yayaman manacuydnanpag goricdyanan
wajipita gargoyargan manana ni
imaypis cutinanpag.

Shongoncunaché imayca gaprané
mana criyicugcuna

35Tsay cuticashga runata Dios
Yayaman mafacuydnanpag goricdyanan
wajipita gargoyangantam Sefor
Jesucristo musyasquirgan. Tsaynam
runata ashirnin tarisquir tapurgan:
“¢{Gamga criyinquicu Diospita
Shamushga Runaman?”

36Paynam nirgan: “Sefior, ¢pitan tsay
runa? Willaycamay payman firmi
criyicundpag.”

37Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamga ricashcanquinam. Nogam
rasumpa ci, gamwan parlaycag.”

38Tsaynam runaga Sefior Jesucristopa
puntanman gongorpacuycur adorarnin
nirgan: “Sefior, criyilldmi.”

39Sefior Jesucristonam nirgan:
“Nogam cay patsaman shamushca
llapan runacunapa jutsancunata
juzgandpag. Tsaynollam shamushcé
gapracunata ricétsirnin, allish
ricagtucugcunataga imay gapramannd
ticrananpag, chucru shongo
cayanganpita.”
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40Sefior Jesucristo tsaynd ninganta
wiyasquirnam, tsaych6 waquincag
fariseocuna niyargan: “ilmand! {Acésu
nogacunapis gapracu caya?”

#1Sefior Jesucristonam contestargan:
“Aumi, rasumpa gaprano carga manam
jutsayquicunapita culpayogtsu
cayanquiman. Pero ‘allish ricd’ nirmi,
gamcunaga jutsayquicunapita rasumpa
culpayog cayanqui.”

Usha mitsicugwan iishancuna

1 O 1Tsaypitanam Sefior Jesucristo
nirgan: “Rasuncagtagam pipis

gencha puncupa mana yaycurnin,
juclédpa latar genchaman yaycugcagga
alldpa mana alli rurag suwam. 2Pero
gencha puncupa yaycugcagmi siga,
iishacunata rasumpa mitsicug.
3Genchata tdpag runa puncuta
quichasquiptin, mitsicug runa
genchaman yaycusquir llapan
iishacunata shutinllapa gayan. Tsayno
gayaptinmi rasumpa vozninta wiyar
genchapita llapan yargaydmun. 4Tsay
genchapita wagtaman
gargosquiptinnam, llapan iishancuna
mitsigninpa gepanta gatirnin aywayan,
dmunpa vozninta rasumpa regernin.
5Pero mana rasumpa mitsignin
canganta tantiyasquirmi siga, vozninta
mana reger geshpirnin jucldpa
aywacuyan.”

6Tsaynomi Sefior Jesucristo
yachatsicurgan {ishaman iwalatsicurnin.
Pero tsaycho caycag runacunaga
manam tantiyayargantsu ni imapag
parlar yachatsicungantapis.

Senor Jesucristoga allish
mitsicugmi

7Tsaymi Sefior Jesucristo yapay
nirgan: “Caytaga rasumpacagtam niyag:
Nogam iishacuna gaycurdyangan
puncuga ci. 8Tsay nogapita mas puntata
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shamugcag runacunaga, llapanpis mana
alli rurag suwam cayashga. Pero
iishacunaga manam césuyargantsu.
9Nogam puncuga cid: Tsaymi pipis
nogaman criyicurga genchaman iisha
yaycunganno salvacashga cayanga. Tsay
iisha alli gewata taringannomi, yaycur
yargorpis mushog cawayta tariyanga.
10Suwagam shamun suwarnin wafutsir
ushacétsinanpag. Pero nogam siga
shamushca llapan runacuna cay
patsachd y janag patsachopis allicag
mushog cawayta tariyaptin cushishga
atsca caydpunanpag.

11“Nogam rasumpa alli mitsicugga ca.
Rasumpa alli mitsicugga, quiquinpa
cawaynintapis perdinmanmi iishancuna
jananga. 12P4gallapag mitsipucugcagmi
siga, atog shamuycagta ricasquirpis,
tishacunata déjasquir geshpirnin
aywacun, mana rasumpa dmun car.
Tsayno jagesquiptinmi atog
tishacunaman chaycur, wacpa caypa
gaticachaptin geshpirnin witsicar
aywacuyan. 13Tsayno runaga geshpin
pagaydnanllapag yarpacurmi, manam
tishacunapagga ni imapis gocuntsu.

14“Nogam rasumpa alli mitsicugga ca.
Tsaymi iishdcunata rasumpa regé y
iishdcunanam nogatapis regeydman.
15Tsaynollam Taytéd nogata
regemanganno nogapis rasumpa rege.
Tsaynopam nogaga iishdcunaraycu jina
wafiushagpis. 16Tsaynollam capaman
cay genchapita jucldchdopis iishécuna,
tsay tishdcunatapis cay genchamanmi
llapanta gorimushag. Tsayno
maytsaypita goricascamupti voznita
wiyar cdsuyamaptinmi, juc genchalla y
juc mitsicuglla canga.

17“Taytami alldpa cuyaman llapan
iishan6 runacunaraycu wanuptipis,
cawayni yapay garaméananpag.
18Manam ni pipis cawaynitaga
gechumanmantsu, sinoga llapan
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runacunata cuyar quiqui munaptimi
chiquimagnicunapis wanutsiydmanga.
Puedimi cawaynita llapan runacunapag
entregacuyta y wafiusquir
cawamuytapis. Rasumpa cayno
cananpagmi Taytd mandamargan.”

19 Judiucuna Senor Jesucristo tsayno
parlanganta wiyaycurnam yapay
raquicdyargan. 20Tsaycho atscag
caycagcunam niyargan: “éImanirtan
cédsuyanqui supayyog car, 16cuyédshga
caycaptin?”

21Pero waquincagnam niyargan:
“Manam ni pipis shongoncho rasumpa
supay captinga cayno parlanmantsu.
¢Acasu juc supayga gapracunata
cuticétsir allishcu ricatsinman?”

Sefor Jesucristota judiucuna mana
criyirnin rechazayan

22 Jerusalén marcachonam tamya
witsan, templuché mana allicunata
rurayanganpita limpiayangan fiestata
ruraycéyargan. 2Templucho
caycarnam, Sefior Jesucristo
puriycargan Salomén ningan
corredorchd. 24Tsaynam judiucuna
Sefior Jesucristota cunchawasquir
tapuyargan: “éImayyagtan
shuyardtsiyimanqui rasumpacagta
willaydménayquipag? Dios Yaya
cachamungan Cristo carga sas juclla
willaydmay.”

25Sefior Jesucristonam contestargan:
“Unaynam gamcunataga willayashcag.
Pero gamcunaga manam
criyiydmanquitsu. Tsaynollam Taytépa
poderninwan llapan imayca
milagrucuna rurangéta ricaycarpis
criyiydmanquitsu. 26Pero gamcunaga
manam criyiydimanquitsu, mana
iishdcuna car. 27Ushicuna voznita
regeydmaptinmi, nogapis regé. Tsaymi
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paycunaga nogata gatirdyaman.
28Nogaga mana ushacag cawaytam
llapan iishacunata garashag. Tsaymi ni
imaypis asipdgga ogracarnin
wafluyangatsu ni pipis gechumayta
puedingatsu. 2°Taytd imayca
tishacunatané llapan criyicug runidcuna
garamagga llapanpitapis mas
poderdsom. Tsaymi ni pipis Taytd
cuidangantaga gechuyninta puedintsu.
30Taytdwan nogaga ishcdcunam juc
personalla caya.”

31Tsayno niptinnam judiucuna yapay
rumita aptarcdriyargan Sefior
Jesucristota sagmayédnanpag. 32Pero
Senor Jesucristonam nirgan: “Taytidpa
poderninwan allicunallata rurarmi,
atsca cuti milagrucunata
puntayquicunacho rurargd. ¢Maygan
milagru rurangépitatan sagmayta
munayamanqui?”

33 Judiucunanam contestayargan:
“Manam milagrucunata
rurangayquipitatsu sagmayta munayag.
Sindga quiquiquim Dios Yayapa contran
mana allicunata parlaycanqui. Gamga
juc runalla caycarmi, rasumpa ‘Diosmi
cd’ nicanqui.”

34Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcunapa leyniquicunachomi
gellgashga caycan: ‘Gamcunatam niyag,
dioscunam cayanqui.’ 3°Musyantsicmi
Diospa Palabran gellgashgachotaga.
Manam négayta puedintsictsu, tsay
runacunaman quiquinpa Palabranta
willacur, quiquin Dios Yaya gamcunaga
‘dioscunam cayanqui’ ninganta. 36Si
quiquin Dios Yaya raquimarni cay
munduman cachamashga caycaptinga,
¢imanirtan yarpdyanqui ‘Diospa
Tsurinmi c&’ niyangagwan paypa
contran parlangita? 37Si noga Taytd
munanganné imaycatapis mana

Jn 10:34 Sal 82.6.
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ruraptiga, manam criyiydmanquitsu.
38Pero Taytd munangannélla rurar
willacupti mana criyiydmarpis,
milagrucuna rurangéta ricarllapis
criyiyay. Tsayno rurangdta ricarmi
yachacurnin musyayanqui, Tayta
nogacho rasumpa canganta y nogapis
paywan juc personalla caycangita.”
39Tsaychomi yapay présu achcuyta
munayargan. Pero Sefior Jesucristoga
geshpipusquirnincunam aywacurgan.
40Tsaypitanam Sefior Jesucristo Jordan
mayupa wac tsimpanman cutisquir, tsay
sitiucho Juan Bautista mas puntatana
runacunata bautizarganch6 pérargan.
4“Tsaymannam maytsicag runacuna
ricagnin aywar niyargan: “Rasumpam
Juan Bautistaga mana milagrucunata
ruraycarpis, cay runapag llapan
willacunganga rasuncaglla canag.”
42Tsaycho atscag runacunam Sefior
Jesucristo, Dios Yaya cachamungan
salvacug canganta criyiyargan.

Sefior Jesucristopa
amigon Lazaro waifiungan

1 1 1Juc runam Lazaro shutiyog
alldpa antsa geshyaycargan
Betania marcacho, Mariapawan Martapa
turincuna. 2Tsay antsa geshyaycag
Lazaropa panin Mariam Sefior Jesucristopa
chaquinman mushcug perfiimita winarcur
agtsanwan pitsar tsaquitsirgan. 3Lazaropa
panincunam juc runata cachacuyargan
Sefior Jesucristota: “Sefior, cuyay
amigoyquim antsa geshyaycan” ninanpag.
4Tsayta wiyarmi Sefior Jesucristo nirgan:
“Tsay geshyaywanga manam wafiungatsu.
Tsay geshyayga tsarishga Dios Yaya
poderdso cangantawan Tsurinpis rasumpa
poderdso canganta musyayananpagmi.”
5Aunqui Sefior Jesucristo Lazarota y
ishcan panincuna Mariatatawan Martata
alldpa cuyaycarpis, 6Lazaro alldpa antsa
geshyaycangata willaycuyaptin, ishcay
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junag masran tsay caycanganllacho
quédargan. 7Tsaypitaragmi
discipuluncunata nirgan: “Acu, yapay
Judea provinciaman cutishun” nir.

8Discipuluncunanam niyargan: “Pero
Maestru, tsay sitiucunachoga
ganyancunallaragtsag judiucuna sagmar
wafutsiyniquita munayargan ¢Tsayno
caycaptincu, gamga yapay tsaypa
cutiyta munaycanqui?”

9Sefor Jesucristonam nirgan: “éJuc
junagga manacu chunca ishcay o6rayog?
Tsaymi pipis junagpa purirga trompesar
ishquintsictsu, cay mundu allish
atsicyaptin. 19Pero tutapaypa purirmi
siga, trompesarnin tacacur ishquin
mana actsi captin.”

1Yapaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Amigontsic Lazarom pufiucashga
caycan, pero aywd riccharcatsimushag.”

12Discipuluncunanam niyargan:
“Seflor, si puflucashgalla caycarga,
rasumpam cuticimunga.”

13Sefior Jesucristoga Lazaro
wafiushgana canganta musyarmi,
discipuluncunata tsayno
“puiiucashgallam caycan” nirgan. Pero
discipuluncunaga mana tantiyayarmi,
rasumpa puiiucashgalla canganta
yarpayargan.

14Tsaynam Sefior Jesucristo
rasuncagta nirgan: “Lazaroga
wanushgam. 15Cushiciimi tsaych6 mana
cangita. Tsaynomi mas alli caycan
gamcuna, rasumpa criyiydnayquipag.
Pero acu aywashun ricénapag.”

16Tsaynam “Millishu” niyangan
Tomas discipulumajincunata nirgan:
“Acu nogantsicpis Sefior Jesucristowan
pagta waifiuna captinpis.”

Sefor Jesucristoga,
cawatsicug cawaymi

17Tsayman chaycunam Sefior
Jesucristo tarirgan, Lazarota pampayan
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chuscu junagna pédsashga canganta.
18Betaniaga cargan quimsa (3)
kilometroschomi Jerusalénpita.
19Tsayn6 aménolla captinmi, atscag
judiucuna Mariapawan Martapa turin
wafiushga captin shogarnin compafiag
aywashga cayargan. 20Martanam Sefior
Jesucristo chaycanganta musyasquirnin
tincug yargosquir aywargan. Pero fiafan
Mariaga wajichomi quédargan.
21Martanam tincusquir Sefior
Jesucristota nirgan: “Sefior, caycho
captiquiga turilld manam wafiunmantsu
cargan. 22Pero nogaga musyami,
cananpis llapan imayca mafiangayquita
Dios Yayaga rurananpagcagta.”

23Sefior Jesucristonam contestargan:
“Turiquiga cawamungam.”

24Martanam nirgan: “Aumi,
rasumpam musya cay patsa ushacangan
junag llapan wafiushgacuna
cawayamuptin, turillépis
cawamunanpag canganta.”

25Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Nogam wafushgacunata
cawatsimurnin cawayga ci. Tsaymi
pipis nogaman rasumpa firmi
criyicurga, wanurpis cawamungalla.
26Tsaynollam llapan cawaycagcunapis,
nogaman rasumpa firmi criyicamurga
manam ni imaypis wafiuyangatsu.
¢Cayta criyinqui Marta?”

27Paynam nirgan: “Aumi, Sefior.
Nogaga rasumpam criyi gam Cristo
Diospa Tsurin, cay munduman
shamugpagcag cangayquita.”

Senor Jesucristo wagargan Lazarota
pampayan sepultiira laduncho

28Tsayno nisquirnam, Marta aywargan
fiaflan Marfata gayag. Gayasquirnam
pacayllpa nirgan: “Maestrum cayman
chamushga gayashunqui.”

29Tsayno niptinnam Mariaga saslla
sharcurnin Sefior Jesucristo
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caycanganman ricag aywargan. 30Sefior
Jesucristoga manaragmi tsay
marcamanga yaycushgaragtsu cargan,
sinbga Martawan
tincuyanganllachoragmi caycargan.
31Tsayno Maria sas sharcurnin aywagta
ricarmi, tsay judiucuna wajicho pagtan
compafiar caycagcuna gepanta gatir
aywayargan, “Turin
pamparanganmanchari wagag aywan.”
32Marfanam Sefior Jesucristo
caycanganman chaycurnin chaquin
puntanman gongoricuycur nirgan:
“Seflor, si gam caycho captiquiga turilld
manam waflunmantsu cargan.”
33Tsaynam Mariatawan compafiagnin
judiucuna llaquishga wagagta ricaycur,
Seflor Jesucristopis shongoncho
yarpachacurnin alldpa llaquishga,
34tapurgan: “¢Maymantan
pampayashcanqui?” Tsaynam niyargan:
“Seflor, shamuy ricétsiydshayqui”
35Tsaynam Sefior Jesucristopis
wagargan. 36 Judiucunanam tsaynéta ricar
niyargan: “iRicdyay allépam cuyanag!”
37Pero waquincagnam niyargan: “Manacu
cay runaga gapratapis cuticatsirgan.
Tsayga ¢émanatsurag imallatapis ruranman
cargan Lazaro mana wafiunanpag?”’

Sefior Jesucristo Lazarota
cawatsimungan

38Sefior Jesucristonam yapay alldpa
llaquishga Lazaro pamparanganman
witiycurgan. Tsay sepultiira gagacho
uchcushga machay captinmi, puncunpis
juc jatun parara rumiwan tsapashga
cargan. 3%Sefior Jesucristonam nirgan:
“Rumita jipiyay.”

Tsay warfiushga Lazaropa panin
Martanam nirgan: “Pero Sefior,
cananyagga asyashganach chuscu
junagnam wafiungan.”

40Sefior Jesucristonam contestargan:
“¢{Manacu nirgog, si rasumpa firmi
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criyicurga Dios Yayapa poderninwan juc
jatun milagruta ricdydnayquipag?”

41Rumita jipisquiyaptinnam, Sefior
Jesucristo cieluman ricarcur nirgan:
“Taytallay, allipam agradécicug,
rasumpa wiyamangayquita. 42Musyami
imaypis wiyamangayquita, pero
cayndga mafacug caycho caycag
runacuna, gam cachamangayquita
rasumpa criyiydnanpagmi.”

43Tsayta nisquirnam, jinchi
gayacurgan: “iLazaro, tsaypita
yargamuy!”

44Tsaynam waifiushga
yargascamurgan, maquinwan chaquin
pitushga y gagllanpis alli
wancupéacushga. Sefior Jesucristonam
nirgan: “Pascasquir, déjayay
aywacunanpag.”

Sefior Jesucristota présu achcusquir
waifutsiydnanpag yachatsinacuyan
(Mateo 26.1-5; Marcos 14.1-2;
Lucas 22.1-2)

45Tsayno Lazarota cawatsinganta
ricarmi, Marfata compafiagnin
aywashga judiucunapis atscag
criyicuyargan, Dios Yaya Sefior
Jesucristota cay patsaman
cachamunganta. 46Pero waquincagnam
fariseocunaman aywaycur
willapdyargan wafiunganpita Lazarota
Sefior Jesucristo cawatsimunganta.
47Tsayta musyasquirnam
sacerdoticunapa mandagnincunawan
fariseocuna y judiucunapa
autoriddnincunata gayascatsirnin
secionta rurar niyargan: “éImatatan
rurashun? iTsay runaga tucuyldya
milagrucunata rurarmi caycan! 48Si
déjaycushgaga llapan runacunam
payman criyiyanga. Tsaynam Romachd
mandacug autoriddcuna shamuycur,
templuntsictawan naciunnintsictapis
jancat ushacétsiyanga.”
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49Pero jucnin sacerdoti llapan
sacerddticunata mandagnin Caifas
shutiyog tsay watacho mas
mandacuyyog carmi nirgan:
“iGamcunaga manam ni imata
musyayanquitsu, °ni siquiera
tantiyayanquillapistsu! Mas mejormi
canman juc runalla wafiuptin, cay
llapan naciunnintsic jancat
ushacanganpita.”

51Pero Caifasga manam cayta
quiquinpa yarpayllanpitatsu nirgan.
Sindga tsay wata mas mandacug
sacerddti carmi, Dios Yaya tantiyatsiptin
parlargan llapan Judea naciunch6
runacunaraycu Sefior Jesucristo
wafunanpag canganta. 52Y manam tsay
Judea naciunllapagtsu, sindga Dios
Yayaman llapan criyicug runacunata
maytsay munduchdé witsicashga
caycagcunata jucllayllaman gorinanpag.
583Tsaynomi tsay junagpita judiucunapa
autorididcuna acueduta rurayargan,
Senor Jesucristota wafiutsiydnanpag.

54Tsaymi tsay junagpita Sefior
Jesucristo manana purirgantsu
judiucuna ricdnanchodga. Tsaynépam
Judea provinciapita yargosquir
aywacurgan mana runacuna tdcuyangan
tsunya cercancho Efrain niyangan
marcaman. Tsaychomi
discipuluncunawan cayargan.

55Ichicllanam faltaycargan judiucunapa
Pascua fiestancuna chdmuptin, maytsay
estanciacunapita maytsicag runacuna
Jerusalénman aywar, Pascua fiestata
celebrar jutsancunapita perdonta mafiacur
mayllacurnin caydnanpag. 5Tsaynam
Sefor Jesucristota ashirnin purir,
templuchd quiquincunapura
tapunacuyargan: “Gamcunaga {imatatan
yarpayanqui? ¢(Cay fiestaman
shamungatsurag o manatsurag?”

57Pero fariseocunawan
sacerdoticunapa mandagnincunam
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runacunata mandar niyargan: “Si pipis
Jestista maychopis ricarga, saslla
willaydmanqui présu achcusquir
apayamundpag.”

Sefior Jesucristopa umanman juc
warmi mushcug perfiimita
wiflangan

1 2 1Pascua fiestapag sogta
junagllana faltaycaptinmi,

Sefior Jesucristo Betania marcaman
aywargan. Tsay marcachomi
wafiunganpita cawatsimungan Lazaro
técurgan. 2Tsayman Sefior Jesucristo
chaycuptin cushicuypitam, alli
micuycunata cocinapacuyargan llapan
invitdduncunawan micupacuyananpag.
Tsayman Marta servicuptin turin
Lazaropis mésacho jamagcunawan
pagta micuycargan. 3Tsayno llapan
micupacuycdyaptinnam, Marfaga alldpa
chaniyog juc frascu perfiiminwan
witiycurgan. Tsay perfiimiga nardo
ninganpita piirum cargan. Tsaypitanam
Sefior Jesucristopa chaquinman
wiflarcur agtsanwan pitsar
tsaquitsirgan. Tsay perfiimiga, waji
juntam alldpa shumag mushcurgan.
4Pero tsayta ricaycurmi Sefior
Jesucristota traicionarnin
chiquignincunaman entregananpagcag
discipulun Judés Iscariote pifiacur
nirgan: >“¢Imanirtan cay perfiimita
mana ranticurgontsictsu, juc wata mas
aruypa chanin gellaywan wactsacunata
yanapanapag?” 6Pero Judasga manam
wactsacunata rasumpa yanapananpag
yarpartsu nirgan. Sinoga
discipulumajincunawan churarnin
goricuyangan gellayta tsarag car,
quiquin suwacur buylliicunanraycum.
7Sefior Jesucristonam nirgan:
“Déjaycuy, cay perfiimitaga
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churarétsishga pampaydmanam
junagpagmi. 8Wactsacunaga imayyagpis
pagtayquicunam caycdyanga. Pero
nogam siga gamcunawan pagtaga
cashagnatsu.”

Lazarota waiiutsiyta munayan

9Tsaynam Betaniacho Sefior Jesucristo
caycanganta judiucuna musyasquir,
ricagnin aywayargan. Manam Sefior
Jesucristota ricagllatsu aywayargan,
sindga wafiushgapita cawatsimungan
Lazarotapis ricagmi aywayargan.
10Tsaychonam sacerdoticunapa
mandagnincuna, Lazarotapis
waiutsiydnanpag acuerduta rurayargan.
1lazarota cawatsimunganpitam atscag
judiucuna Sefior Jesucristoman
rasumpa criyicurnin, autoriddcunapita
raquicdyargan.

Seior Jesucristo Jerusalénman
yaycun maytsicag runacunawan
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11;
Lucas 19.28-40)

12Maytsicag runacunam Jerusaléncho
Pascua fiestaman aywashga cargan.
Tsay wardnin allegnam
musyasquiyargan, Seflor Jesucristopis
tsay fiestaman shamuycanganta.
13Tsaynam palmerapa rdmanta
wallusquir aptarcurnin, Sefior
Jesucristota tincugnin gayaycachar
aywarnin niyargan: “iCanan
salvaycayélldmay! iAlldpa
cushicuypagmi Dios Yayapa shutincho
Shamug Runa, Israelcunapa Mandacug
Reynin!”

14Sefor Jesucristoga juc mallwa
ashnuta tarisquirmi montarcur,
Jerusalénman yaycurgan Diospa
Palabran gellgashgach6 ningannémi
cargan:

Jn 12.13 Sal 118.25-26.
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15 “Ama mantsacaytsu Sién Marca.
Ricay mallwa ashnun montashga,
Reyniquicuna shamuycagta.”

16Sefior Jesucristo Jerusalénman ashnun
montashga yacuptinmi,
discipuluncunaga tantiyayargantsu ni
imapag tsayno ruraycangantapis.
Wanunganpita cawascamur cieluman
aywacuptinragmi, rasumpa
musyayargan Sefior Jesucristo
rurangancuna Diospa Palabran
gellgashgach6 paypag rasumpa
canganta.

17Pero maytsicag runacuna Sefior

Jesucristopa pagtan aywarmi, Lazarota
gayarnin cawatsimunganta ricashga car,
llapan ricdyanganta parlapacuyargan.
18Tsaymi maytsicag alldpa cushishga
Seflor Jesucristota tincugnin
shaydmurgan, milagru ruranganta
musyashga car. 19Pero fariseocunanam
quiquincuna pura jucnin jucnin
ninacuyargan: “Gamcuna
ricdyangayquinopis, tsayndoga manam ni
imanayta puedishuntsu. Ricdyay illapan
runacunanam gatirnin paywan pagta

aywayan!”

Seflor Jesucristota Griego
naciunpita runacuna ashiyan

20 Jerusaléncho Pascua fiestaman Dios
Yayata adorag maytsay naciuncunapita
shaydmugcunawanmi, Grecia
naciunpita runacunapis caycédyargan.
21paycunam Galilea provinciacho
Betsaida marcapita Felipeman aywaycur
rugarnin niyargan: “Sefior, tsay
Jestistam regeyta munayd.” 22Felipenam
Andrésta willargan. Tsaynam ishcan
Sefior Jesucristota willagnin
aywayargan. 23Tsaynam Sefior
Jesucristo nirgan: “Ora chimushganam
maytsay naciuncho runacuna Diospa

SAN JUAN 12

Tsurin poderdso cangéta
musyayédnanpag. 24Rasuncagtam niyag:
Si juc trigu allpaman shicwar mana
waflurga, imaypis juc gréanullam canga.
Pero allpaman pampasquishga
waflusquirnin jegamurmi siga, alldpa
atsca coséchata wayun. 25Si pipis cay
patsacho cawayllanta alldpa cuyarga,
imaypis ograngam. Pero cawayninta
mana alldpa llaquirnin Dios Yaya
munangannd cawagcagmi siga, mana
ushacag caway gloriapag catsinga. 26Si
mayganpis servimayta munarga,
rasumpa gatirdmantsun; noga
maychopis cangidchomi tsay servimar
gatirdmagnipis canga. Si maygallanpis
servimaptinga quiquin Taytdmi
cushishga aldbanga.

Sefior Jesucristo willacun
waifiutsiydnanpag canganta

27“jCananmi allipa mantsacaypag
llaquicuy tsariman! ¢Imanishagrag?
¢Nishagchi: Taytay, cay alldpa
mantsacaypa llaquicuypita
libraycamay? iPero nogaga cayno
pisaméananpagmi cay patsaman
shamushci! 28iTaytay, poderdso cuyay
respetashga shutiquita musyatsicuy!”

Tsaynam cielupita juc voz cayno
nimugta wiyayargan: “Llapan
runacunatanam musyatsicushcé, pero
cananmi yapay musyatsicushag.”

29Tsaycho caycag runacuna wiyarmi:
“Magacamushgam nipacuyargan.” Pero
waquincagnam: “Juc poderdso angelmi
parlapdmushga” niryargan.

30Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Manam nogapagtsu tsay voz
wiyayangayqui, mas bien
gamcunapagmi tsaytaga wiyayargoyqui.
31Canan 6ram cay munduchd llapan
runacuna juzgashga cayanga.

Jn 12.15 Zac 9.9.
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Tsaynollam cay munduchd imayca
mana allita mandacur ruratsicug
Supaypis gargoshga canga. 32Pero
cruzman cldvarnin wafiuscatsir
pampaydmangapita sharcamurmi,
entéru munducho llapan runacuna
nogaman criyicuydnanpag gorimushag.”

33Caycunawanmi entenditsicurgan
Senor Jesucristo imano wafiunanpaga
canganta. 34Tsaynam runacuna
contestayargan: “Leynintsicmi
musyatsimantsic, Diospita Shamushga
Cristoga imayyagpis cawananpag
canganta. Pero tsayga ¢imandtan gamga
altupa pallarirmi cruzcho
wafutsiyimanga ninqui? Tsaypungan
¢Maytan Diospita Shamushga Runaga?”

35Sefior Jesucristonam nirgan:
“Gamcunachollaragmi tsay actsiga
caycanga; pero pocu tiempullanam canga.
Ayway gamcunach tsay actsi canganyag,
tutapay mana achcuyashunayquipag.
Tutapaychd purigcagga manam musyantsu
ni maypa aywangantapis. 36Rasumpa
criyicuyay tsay actsi gamcunacho
canganyag. Tsaynopa imayca actsich6no
cushishga shumag cawacuyédnayquipag.”
Tsaycuna llapanta parlasquirnam, Sefior
Jesucristoga paycunapita tsincarnin
aywacurgan.

Judiucuna Seinor Jesucristoman
mana criyiyangan

37Sefior Jesucristo llapanpa
puntancunaché tucuyldya milagrucuna
ruranganta ricaycarpis, criyiyta manam
munayargantsu. 3Tsaynomi cumplinan
cargan Dios Yayapa unay profétan Isaias
gellgangancho:
“Sefior, ¢pitan criyishga
willacuynintsicta?
¢Pitatan Dios Yaya poderninta
regetsishga?”
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39Tsaynd criyiyta mana
puediydnanpagmi, unay proféta Isaiasga
masta gellgargan:
40 “Dios Yayam hawincunata
wichgashga,
mas chucru shongoman ticratsir,
yarpaynincunatapis mana musyag
upaman ticratsishga.
Mana ricayta puedirnin,
ni imatapis mana entendiydnanpag.
Nogaman manana cutiyimunanpag,
ni nogapis paycunata manana
cuticdtsindpag.”
“Tsajasmi tsayno nirgan, Sefior
Jesucristo alldpa shumag poderdso
canganta ricashga car, paypag
parlarnin.
42Tsayno caycaptinpis maytsicag
judiucunam Sefior Jesucristoman
criyicuyargan. Tsaynollam waquincag
mas importanti mandacug runacunapis
chasquirnin criyiyargan. Pero manam
llapan runacunapa puntanchoga
criyicuyangata parlayargantsu,
fariseocunapa autoridédnincuna Dios
Yayaman mafiacuydnanpag goricdydnan
wajipita, mana mas cutinanpag
gargoydnanta mantsacur. 43Judiucunaga
runacuna aldbayanantam mas
munayargan, Dios Yaya aldbanantaga
manam valorayargantsu.

Sefior Jesucristom
yachatsicuyninwan llapan
runacunata juzganga

44Tsaynam Sefior Jesucristo
jinchicuycur nirgan: “Si nogaman
rasumpa criyicurga manam
nogallamantsu criyicuyan, sinoga
cachamagni Taytdmanpismi. *Nogata
ricarnin regemar chasquimagcagga
cachamagi, Taytdtapismi regernin
chasquin. 46Cay mundupag imayca

Jn 12.38 Is 53.1. Jn 12.40 Is 6.10.
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actsind carmi, nogaga cay patsaman
shamushca llapan runacuna mana
tutapaychono caydnanpag. 47Pero pipis
nogapa yachatsicuynita wiyaycar mana
cdsucuptinga, manam nogatsu tsay
runata juzgarnin condenashag. Nogaga
manam cay patsaman shamushcé
runacunata juzgarnin condenagtsu,
sindga llapan runacunata salvandpagmi.
48Si pipis nogata despreciamar
willacuynita mana casucug runapaga,
juc condenagninmi can. Tsay llapan
yachatsicuynicunallam tsay runataga
condenanga cay patsa ushacan
junagcho. 4°Nogaga manam quiquipa
munaylldpitatsu yachatsicii, sinoga
cachamagni Taytdmi mandamashga
imatapis pay munangannolla
willacurnin imand yachatsicunépagpis.
50Nogam rasumpa musyd, Taytédpa
mandacuyninga mana ushacag cawayta
tariydnanpag canganta. Tsaymi nogaga
imatapis parlarnin willacii, Taytd
mandamanganllata.”

Sefior Jesucristo alldpa cuyarnin
discipuluncunapa chaquinta
mayllan

1 3 1Pascua fiestapag juc junagllana
faltaycaptinmi, Sefor
Jesucristoga musyarganna cay patsata
déjasquir Taytanwan pagta cananpag
cuticunan canganta. Payga llapan
criyicugcunatam alldpa cuyarnin, asta
ushacanganyagpis tsaynolla cuyanga.
2Meriendata micuydnanpagmi
traicionarnin ranticunanpag Supayga
Simén Iscariotepa tsurin Judéstapa
shongonman yaycushgana cargan, tsay
pagas Sefior Jesucristota
chiquignincunaman entregananpag.
3Sefior Jesucristoga musyarganmi
Taytan llapan poderninta entregashga
captin, paypita shamungantawan
payllaman cutinanpag cangantapis.

SAN JUAN 12, 13

4Tsaynam mésacho meriendar
jamaycanganpita sharcur, mantunta
llushtisquir tsegllanman towéllata
watargan. 3Tsaypitanam juc tinaman
yacuta wifarcur, discipuluncunapa
chaquinta mayllasquir, tsegllanman
watangan towédllawan tsaquitsirgan.

6Chaquinta mayllananpag
caycaptinnam, Simén Pedro nirgan:
“Sefior, {gamcu nogapa chaquita
mayllamunqui?”

7Sefior Jesucristonam nirgan:
“Cananga manam entendinquitsu cayno
ruraycangata, pero tsaypitam siga
entendinqui.”

8Simén Pedronam nirgan: “Manam ni
imaypis chaquita mayllamunayquitaga
déjashayquitsu.”

Sefior Jesucristonam nirgan: “Si
chaquiquita mana mayllamuptiga,
manam nogapa cayta puedinquitsu.”

9Simén Pedronam nirgan: “iSefior,
tsaypunga ama chaquilldtaga
mayllamuytsu, sindga maquitawan
umdétapis mayllascallamuy!”

10pero Sefior Jesucristonam
contestargan: “Tsayrag armacushga
caycagcunaga, chaquinllatanam
mayllayta wanan, llapan cerpun limpiu
captin. Tsaymi gamcunaga limpiu
caycdyanqui, jucniqui mana limpiu
carpis.” 11Jestisga tsayno nirgan:
“Manam llapayquitsu limpiu
caycdyanqui” nir, juccag discipulun
traicionarnin ranticunanpag canganta
musyar.

12 Japanpa chaquincunata mayllar
ushasquirnam, llushtingan mantunta
shucucurcur yapay jamaycur nirgan:
“¢{Gamcunaga entendiyanquicu imata
rurangéta? 13Gamcunaga ‘Maestru’ y
‘Sefior’ rasuncagtam niydmangayqui,
rasumpa niyangayquinollam ca.
14Tsaymi si noga Maestru y Sefor
caycarpis cuyayarniqui chaquiquicunata
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mayllamurgo; tsaynolla gamcunapis
jucniqui jucniquipa chaquiquicunata
mayllapunacuyay. 5Juc ejempluwanmi
yachatsiyargog, gamcunapis noga
ruranginélla ruraydnayquipag.
16Rasuncagtan niyag: Manam ni mayga
servicugpis patronninpita masga
canmantsu. Tsaynollam maygan
mandashgapis mandagninpita masga
canmantsu. 17Si caycunata entendir
rasumpa cumplirgan, alldpa cushishgam
cawacuyanqui.

Sefior Jesucristo willacun Judas
Iscariote traicionar
ranticunanpag canganta

18“Manam llapayquicunapagtsu
nogaga parlaycd; musyami picunata
noga rasumpa acrangéta. Pero
rasumpam cumplinga Diospa Palabran
gellgashgacho6 ningan: ‘Nogawan pagta
micuycag runam, contrd ticrashga.’
19Caytam canan gamcuna rasumpa
tantiyaydnayquipay niyag, llapan
caycuna pasasquiptin noga rasumpacag
quiqui cangdta musyayédnayquipag.
20Rasuncagtam niyag: Si pipis noga
mandangéta chasquirga, nogatapis
rasumpam chasquiydman. Noga
chasquimarga mandamagnitapis
rasumpam chasquiyan.”

Senor Jesucristo willacun juccag
discipulun traicionananpag
canganta
(Mateo 26.20-25; Marcos 14.17-21;
Lucas 22.21-23)

21Tsaycunata parlar ushasquirnam,
Sefior Jesucristo shongoncho alldpa
llaquicurnin yarpachacur yapay nirgan:
“Rasuncagtam niyag: Gamcunacho
caycagpita jucniquim
traicionaydmanqui.”
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22Tsaynam discipuluncuna
quiquincuna pura ricardnacuyargan ni
mayganpag parlaycanganta mana
musyarnin. 23Tsaychonam Sefor
Jesucristo cuyangancag discipulunpis,
ladunch6 meriendarnin jamaycargan.
24Sim6n Pedronam sefiasllapa nirgan,
pipag parlaycanganta tapunanpag.
25Paynam Seflor Jesucristoman mas
witiycur tapurgan: “Sefior, {Maygantan
tsay traicionashugniquiga?”

26Sefior Jesucristonam contestargan:
“Tantata tullpurcur garangécagmi, tsay
traicionamagni runaga.” Tsayno
nisquirnam tantata tullpurcur Simén
Iscariotepa tsurin Judésta garargan.
27Tsay tantata chasquingan 6ram,
Judéspa shongonman Supay yaycurgan.
Tsaymi Sefior Jesucristo Judasta nirgan:
“Ruranayquipag yarpangayquita sas
ruray.”

28Pero manam ni mayganpis mésacho
meriendar jamaycagcunaga ni jucta
entendiyargantsu ni imapag tsayno
ningantapis. 2°Discipulumajincunawan
goriyangan gellayta tsarag captinmi,
waquincagga yarpdyargan fiestapag
imallatapis rantipacamug Judésta
mandanganta. Y waquincagcunanam
yarpdyargan wactsacunata
yanapananpag mandanganta.

30Tsayno tantata chasquisquirnin
micur ushasquirmi, jina 6ra
aywacurgan. Tsay Oraga patsapis
tutapashganam cargan.

Sefor Jesucristo yachatsicun
mushogcag mandamientuta

31Tsaypita Judas aywasquiptinnam
Sefior Jesucristo nirgan: “Cananmi
Diospa Tsurin poderdso cangantawan
Dios Yayapis rasumpa poderdso caynita
paycho musyatsicunga. 32Tsayno Diospa

Jn 13.18 Sal 41.9.
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Tsurin rasumpa poderdso Dios Yaya
canganta musyatsicuptinmi, Dios
Yayapis paycho sasllana ricitsicur
musyatsicunga.

33“fjullicuna, mananam gamcunawanga
unaynatsu caycishag. Gamcunam
ashiydmanqui, pero judiucunata
ningénoéllam canan gamcunatapis niyag:
‘Noga aywangdamanga manam aywayta
puediyanquitsu.’

34“Cay mushogcag mandamientutam
entregayag: Jucnin jucninwan shumag
cuyanacuyadnayquipag. Gamcunata
cuyayangagnolla jucnin jucninwanpis
shumag cuyanacuyay. 35Si tsay
niyangagnolla jucnin jucninwanpis
shumag cuyanacuyaptiquim, llapan
runacunapis musyayanga rasumpa
discipulii cayangayquita.”

Seiior Jesucristo willacun discipulun
Pedro négananpag canganta
(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31;
Lucas 22.31-34)

36Simén Pedronam Sefior Jesucristota
tapurgan: “Sefior, {maypatan aywanqui?”

Sefior Jesucristonam contestargan:
“Noga aywangdmanga manam
gatimayta puedinquitsu. Pero tsaypitam
siga noga gatimanqui.”

37Pedronam nirgan: “Sefior,
¢imanirtan cananga mana gatiniquita
pueditsu? iGamraycuga jinam
wafiundpagpis listo cayca!”

38Gefior Jesucristonam nirgan:
“¢Rasumpacu nogaraycu
waflunayquipagpis listo caycanqui?
Rasuncagtam nig: Manarag géllu
cantaptinmi, quimsa cuti négamanqui.

Sefior Jesucristom Dios Yayaman
chidnapag néniga

1 4 1“Ama gamcunaga
mantsacashga

yarpachacuyaytsu. Tsaypa rantin Dios

SAN JUAN 13, 14

Yayallaman mas firmi criyicurnin
confiacuyay. Tsaynolla nogamanpis
rasumpa criyicur confiacaydmuy.
2Tayté tdcungan wajichdga atsca
sitiucunam can allish tdcunapag. Si
tsaynd mana captinga, imanorag alistag
aywashag gamcuna shaydmunayquipag
niyagman cargan. 3Tsaynd aywasquir
alistascamurnam gamcunata
pushayinagpag cutimushag. Tsaymi
noga tacungidchd gamcunawanpis pagta
shumag cushishga tédcushun.
4Gamcunaga musyayanquim ima néni,
noga aywangaman
chétsiydashunayquipag canganta.”

5Tomasnam Sefior Jesucristota nirgan:
“Sefior, manam musyayéatsu ni maypa
aywangayquitapis. Tsayga ¢imandtan
musyayashag maygan néni
cangantapis?”

6Sefior Jesucristonam contestargan:
“Nogam tsay ndniga, rasumpacagga y
cawayga cd. Tsaymi nogallawan quiquin
Tayta Diosmanga chayta puediyanqui.
7Si gamcunata nogata regeyamarga,
Taytétapis rasumpam regeyanqui.
Tsaymi cananpitaga gamcuna rasumpa
regeyanquina quiquiquicunapa
fiawiquicunawan ricashga car.”

8Tsaynam Felipe nirgan: “Sefior,
quiquin Tayta Diosta regeycatsillaimay,
regeycurmi siga rasumpa nogapis
regeydshag.”

9Sefior Jesucristonam contestargan:
“Felipe, unaynam gamcunawan pagta
caycd, émanaragcu cananyag
regemanqui? Nogata ricimagcagga
Tayta Diostapis ricanmi. ¢Imanirtan
mafnamanqui quiquin Tayta Diosta
ricitsinagpag? 19¢Manacu criyinqui
noga Tayta Dioscho caycangita y Tayta
Diospis nogacho caycanganta? Tsay
imatapis parlangdcunataga manam
quiquipa munaylldpitatsu parla, sinéga
nogacho Tayta Dios caycagmi llapan
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imaycatapis rurarnin trabajan.
11Criyimay Tayta Dioscho caycanganta
y Tayta Diospis nogacho caycanganta.
Sindga criyiyay llapan imayca
milagrucuna rurangédcunata ricarllapis.
12“Rasuncagtam niyag: Si nogaman
rasumpa criyicurga, llapan imayca
rurangdcunatam rurayanga. Tsay llapan
rurangdcunapitapis mas imaycatam
rurayanga, Tayta Diosman noga
aywasquir yanapamupti. 13Gamcuna
llapan imaycatapis shuticho
mafiacuyangayquitam rurashag, Diospa
Tsurin car, Taytd poderdso canganta
musyatsicunidpag. 1#Nogaman
criyicamur shuticho
mafacaydmaptiquiga, llapan imaycatam
yanapayarniqui rurashag.

Sefior Jesucristo d@nicun Espiritu
Santota cachamunanpag

15“Si gamcuna rasumpa criyirnin
cuyayamarga, llapan
mandacungicunata cdsurnin cumpliyay.
16Tsayno cawayadnayquipagmi Tayta
Diosman maifacushag, rasumpacag
Espiritu Santota gamcunaman
cachamuptin, defendir imaycachdpis
yachayninwan yanapayéshurniqui
gamcunawan pagta imayyagpis
cananpag. 17Cay mundupa mana alli
ruraynincunallach6 cawag runacunaga,
mana ricarnin mana regermi Espiritu
Santota chasquiyta puediyantsu. Pero
gamcunam siga rasumpa regeyanqui,
pay gamcunawan pagta cawaptin.
Tsaymi Espiritu Santoga gamcunacho
imayyagpis pagtayquicuna canga.

18“Manam imayca taytannagtano y
mamannagtano japallayquicunataga
déjaydshayquitsu. Yapaymi
cutimushagmi gamcunawan pagta
cananpag. 19Ichicllanam faltan cay
mundupa munayllanchd cawagcunaga
manana riciydmananpag. Pero
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gamcunam siga nogata ricayamar,
rasumpa cawangapita gamcunapis
cawayanqui. 20Tsay junagmi
musyayanqui, Tayta Dios nogacho
jucllayllan6 caycanganta y gamcuna
nogach0 y noga gamcunachopis
jucllayllan6 caycangita.
21Yachatsicungédcunata cisurnin llapan
mandamientiita cumplirga, rasumpa
criyicurmi cuyaydman. Tsay
cuyamagcunataga Taytdmi cuyarnin
imaycachopis yanapanga. Tsaynollam
nogapis tsay cuyamagcunataga,
cuyarnin imano cangita musyatsishag.”

22Mana Iscariotecag Judasmi Sefior
Jesucristota tapurgan: “Sefior,
¢imanirtan nogacunallata poderdso
cangayquita musyatsiyimanqui, cay
mundupa munayllanta rurag
runacunatapis mana musyatsirga?”

23Sefior Jesucristonam contestargan:
“Nogata criyimar rasumpa
cuyamagcagga, llapan palabréta
cdsucurmi cumplin. Tsaymi Tayta alldpa
yanapar cuyamaptin, ishca
shaydmushag tsay runawan pagta
cawayandpag. 24Si nogata mana
cuyayamarga manam llapan
willacungitapis cdsuyantsu. Cay llapan
willacungécuna wiyaycdyangayquiga
manam quiquipa yarpayllépitatsu,
sindga cachamagni Taytd
nimangallanmi.

25“Caycuna llapantam willayag
gamcunawan caycarllarag. 26Pero
yachayninwan yanapayagniqui Espiritu
Santota shuticho Dios Yaya
mandamungannam, llapan imaycatapis
yachatsiyashunqui. Tsaynollam llapan
noga willar yachatsiyangagta
yarpétsiydashunqui.

27“Gamcunapita aywacurmi
déjapuyag, alldpa cushishga alli
pésacuycho cawayédnayquipag.
Gamcunatam yanapayédshayqui alli
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pésacuycho cawayidnayquipag. Pero
manam yanapaydshayquiga cay
mundupa munayllancho
cawagcunanotsu. Ama gamcunaga
llaquishga cayaytsu ni mantsacédyaytsu.
28Wiyaydamargoyquinam aywacungépita
cutiscamur gamcunawan pagta
cawanapag canganta. Si rasumpa
cuyaydmarga alldpam
cushicuyanquiman cargan, Taytd
caycanganman cutimunépagcagta
musyasquir, payga nogapita mas
Poderdso captin. 2°Caycunatam
willayag manarag pésaptin, cayno
llapan pédsaptin gamcuna nogaman
rasumpa criyiydnayquipag.

30“Caypita mastaga mananam
parlapdyashayquinatsu, cay munduta
munayninwan mandag Satanasmi
shamuycanna. Paypaga manam ni ima
podernipis cantsu nogapagga. 31Pero
tsayno caycaptinpis llapan runacunam
musyayanga Dios Yayata alldpa
cuyarnin, pay mandamangannélla
llapan imaycatapis cumplingita.
Shériyay, canan caypita aywacushun.”

Sefior Jesucristo yachatsicun,
iivawan iwalatsicur

1 5 1Tsaypitanam Sefior Jesucristo
yapay nirgan: “Nogam
rasumpacag livaga cd y Taytdnam
cuidagninga. 2Si juccag rdimé mana
wayuptinga wallusquirmi jitasquin, pero
si juccag rama alli wayuptinmi siga,
shumag limpiarnin llaumipar cuidan
mas atscata wayunanpag. 3Gamcunaga
limpiunam cayanqui, Dios Yayapa
Palabran yachatsiyangagta chasquirnin,
jutsayquicunapita perdonashgana car.
4Imaypis nogawan jucllayllan6é mana
raquicarnin quédayay, nogapis
gamcunapita ni imay mana raquicar
quédangénd. Juc rdma yuranpita
camantsacasquirga manam quiquillan

SAN JUAN 14, 15

iivata wayuyta puedintsu. Tsaynollam
gamcunapis nogawan mana pagta
imaypis quédarga, imayca iiva wayugno
ni ima rurayangayquipis masga
mirangatsu.

5“Nogam rasumpacag iivaga cd y
gamcunanam ramédcuna cayanqui. Pipis
nogawan pagta imaypis cawarnin
quédarga y noga paywan pagta
quédarga, imayca allish wayug tivanomi
mas miratsiydshag. Tsaynd nogawan
pagta mana quédarninga, manam ni
imatapis quiquillayquicunaga rurayta
puediyanquitsu. 6Si pipis nogawan
pagta imaypis mana quédarga,
yuranpita wallusquir tsaquinanpag
jitaringanta gorisquir ninawan
waycaypagmi cayanga.

7“Si gamcuna nogacho jucllayllano
quédarnir cawarga, llapan Palabrdacuna
yachatsiyangagta cumpliyaptiquim,
llapan imayca mafiaydmangayquitapis
chasquiyanqui. 8Taytd poderdso
cangantam llapan runacuna aldbayan,
gamcuna imayca alli wayugno paypa
Alli Willacuyninta mas miratsiyaptiqui.
Tsaynopam gamcunaga nogapa
rasumpacag discipuliicuna cayanqui.
9Gamcunatam alldpa cuyayag, Tayta
cuyamanganndlla. Tsaynopam imaypis
gamcunaga nogapa cuyacuynichd
quédayanqui. 1°9Si nogapa llapan
mandamientuta cdsurnin cumplirga,
imaypis nogapa cuyaycuynichomi
quédarnin caycdyanqui. Tsaynollam
nogapis Taytdpa mandamientunta
casurnin cumplir, imaypis paypa
cuyacuynincho quédarnin cawayca.

11“Tsaynomi willayag nogawan
cushishga caydnayquipag y rasumpa
cushishga imayyagpis
cawacuyanayquipag. 12Nogapa
mandamientiiga caymi: Jucnin
jucninwanpis shumag cuyanacurnin
cawacuydnayquipag, noga gamcunata
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alldpa cuyayangagnolla. 13Caypita
masga manam cantsu, rasumpa
cuyacuyga: Alldpa cuyarnin amigonpa
janan wanunanpagpis listo cayga.
14L]lapan mandacungicunata cdsucurnin
cumplirmi, gamcunapis rasumpa cuyay
amigbcuna cayanqui. >Gamcunaga
mananam servignillatsu cayanqui, juc
servicugga manam musyantsu patronnin
ni imata rurangantapis. Pero nogaga
alldpa cuyay amigdcunam cayanqui
niyag, Taytépita llapan yachacungéta
musyatsishga cayarniquim. 1*Manam
gamcunatsu nogata acraydmargayqui,
sindga nogam gamcunata acrayarniqui
encargayashcag, maytsaypa aywar Alli
Willacuynita imay allish wayugné mas
miratsiyaptiqui, imayyagpis mana
ushacag cananpag. Tsaynollam nogapa
shuticho llapan imayca
mafiayangayquitapis, Tayta Dios
garayashunqui. 17 Caycunatam
gamcunata mandayag: Jucnin
jucninwanpis shumag cuyanacur alli
pésacuydnayquipag.

Cay munduch6 mana alli
ruragcunawan marcamajincuna,
Sefor Jesucristotawan
discipuluncunata chiquiyan

18“Si cay mundupa munayllancho
cawagcuna chiyashuptiqui, yarpayay
mas puntata nogata chiquiyimanganta.
19Si gamcunacush cay mundupa
munayllanta rurayanquiman, tsay mana
alli rurag runacunapis
cuyayashunquimanmi
quiquincunapuralla cuyanacuyanganno.
Pero nogam gamcunata acrayashcag cay
mundupa munayllanché
caycagcunapita. Tsaymi cay mundupa
munayllanta rurag runacuna
gamcunatapis chiquiydshunqui,

226

gamcunaga manana cay mundupa
munayllanta rurag cayaptiqui.
20Yarpédyay puntatana cayno
niyangagta: Manam ni maygan
servicugpis, patronninpita masga
canamantsu. Si nogata
gaticachayciydmarga, gamcunatapis
gaticachdyi-shunquim. Si nogapa Alli
Willacuynita cdsucurga, gamcuna
yachatsicur willacuyangayquitapis
céasucur cumpliyangam. 21Tsayn6
tucuyldya imaycatam ruraydshunqui
nogaraycu, tsay runacunaga manam
regeyantsu ni pi mandamangantapis.

22“Paycunaga manam ni juc culpayogtsu
cayanman cargan, si noga willagnincuna
mana shamuptiga. Pero cananga llapan
willacungéta wiyashga carmi, jutsa
rurayanganpita mana disculpashga car
castigashga cayanga. 23Pipis nogata
chiquimarga, Taytétapis chiquinmi.
24Manam culpayogtsu cayanman cargan, si
noga paycunapa ricinanchd ni pi rurangan
milagrucunata rurashga captiga. Pero
paycunaga llapan milagru rurangécunata
ricashga caycarpis, nogata chiquiydmarmi
Taytatapis chiquiyan. 25Pero caycuna
llapanmi pasanarnin cumplinan, Diospa
Palabran quiquincunapa leynincunacho
ningan: ‘Chiquiydmargan mana ni
imacagpitam.’

26“Pero defendir yanapayagniqui
shamug rasumpacag Espiritu Santota
quiquin Taytédpita cachamungimi,
imayca testigun6 nogapag
musyatsicunga. 2’ Pero tsaynollam
gamcunapis nogapa testigii cayanqui,
gallananpita nogawan pagta purishga

car.
1 6 1“Cay llapantam willayag
chiquiyashurniqui
sufritsiyashuptiqui, nogaman
criyicuyniquicuna mana déjayanayquipag.

Jn 15.25 Sal 35.19; 69.4.
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2Dios Yayaman manacuyananpag
goricdydnan wajicunapitam chiquir
gargoydshunqui. Tsayn6 chiquirmi
waquiquitaga wafiutsiydshunqui, Dios
Yaya munanganno ruraycdyanganta
yarpar. 3Tsayno imaycataga
ruraydshunqui, Tayta Diostawan nogatapis
mana regeyamarmi. 4Caycunatam canan
willayag, tsayn6 pasayashungayqui 6ra
yarpdydnayquipag, nogaga gamcunata mas
unayna willayangagta. Nogaga manam
cayta gallananpitatsu willayargag,
gamcunawan cay patsacho pagta
caycarllaragga.

Espiritu Santopa ruraynincuna

5“Pero cananga aywacii cachamagni
Taytdwan pagta candpagmi. Tsayno
niyaptigpis manam ni maygayquillapis
tapuydamanquitsu ni maypa aywangatapis.
6Tsayno tapuyamangayquipa rantinmi,
gamcunaga alldpa llaquishga caycéyanqui,
caycuna llapanta willayaptig. 7Pero
rasumpacagtam niyag: Mas mejormi
gamcunapag noga aywacunga. Si noga
mana aywacuptiga defendir
Yanapayagniqui Espiritu Santo manam
shamungacho gamcunawan pagta
cananpag. Pero si aywacurga, nogam
gamcunaman cachamushag. 8Espiritu
Santo shamurnam entéru munducho
runacunata entenditsir musyatsicunga Dios
Yaya munangancunata mana casuyamar
mana alli jutsacunata rurarnin
cawayanganpita, mana juc jananpar Dios
Yaya alldpa mantsacaypag castigananpag
canganta. *Quiquincunapa jutsancunam
musyatsicunga nogaman mana
criyicaydmunganta. 19Espiritu Santom Dios
Yayapa munayninta musyatsicunga, Tayta
Diosman aywacupti, pero gamcunaga
mananam ricdydmanquinatsu.
Tsaynollam musyatsicunga Dios Yaya

SAN JUAN 16

juzgarnin cay munduch6 mandacug
Supayta condenangantapis. Tsay Supayga
infiernucho allédpa castigashga cananpagmi
condenashgana caycan.

12“Mas atscaragmi can gamcunata
willaydnagpag. Pero canan ora llapanta
willayaptigpis, manam gamcunaga
entendiyta puediyanquitsu. 13Pero Espiritu
Santo shamurmi siga, llapan
rasumpacagcunallata entenditsiydshunqui.
Payga manam quiquinpa yarpayllanpitatsu
entenditsiyashunqui, sindga Dios Yaya
mandacunganllatam. Tsaynollam
entenditsiyashunqui ima pasananpag
cangantapis. 14Espiritu Santom
poderniwan parlangdcunata musyatsir
willaydshunqui, regemangantawan
poderdso mandacuyyog cangita. 15Tayta
Diospa mandacuyninchd llapan imaycan
capunganpis nogapam. Tsaymi niyag
Espiritu Santo nogapita llapan
chasquinganta gamcunatapis willarnin
musyatsiydshunayquipag.

16[“Ichicllanam faltan gamcuna manana
ricdydménayquipag. Pero tsaypitanam
yapay ricdydmanayquipag tincushun.”]

Llaquishga cayniquicunam
cushicuyman ticranga

17Tsaypitanam waquincag
discipuluncuna jucnin jucnin
tapunacuyargan: “éCaynoga
imaninantatan nicdmantsic: ‘Ichicllanam
faltan manana ricdydménayquipag, pero
tsaypitam yapay ricdydmanqui,
Taytdcagpa aywasquirnin
cutiscamupti’? 18{Ima ninantan
‘Ichicllanam faltan gamcuna manana
ricdyamanayquipag’ ninanga? Manam
ni ichicllatapis entendintsictsu ni
imapag parlangantapis.”

19Sefior Jesucristonam discipuluncuna
tapuyninta munayanganta tantiyasquir

Jn 16.16 Cay versiculo manam cantsu puntacag waquin librucunachoga.
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nirgan: “Nogam niyargog: Ichicllanam
faltan manana ricdydménayquipag y
tsaypitanam yapay riciydmanquir.
¢Tsaypagcu gamcuna yarpachacur

tapunacuycdyanqui? 20Rasuncagtam niyag:

Gamcunaga rasumpam alldpa llaquicurnin
wagayanqui, cay mundupa munayllanta
rurag runacuna cushishga caycayaptin.
Pero tsayno alldpa llaquishga wagarnin
caycdyangayquipitam, gamcunapis alldpa
cushishga cayman ticrayanqui. 21Juc
geshyag warmi geshyacunanpag 6ran
chamuptinga allépa llaquicurmi
yarpachacun. Pero wamran yurisquiptinmi
siga, nanacuynintawan llaquicur
yarpachacuynintapis jancat gongasquin,
cay munduman juc wamrata apamungata
alldpa cushicurnin. 22Tsaynollam
gamcunapis canan aywacupti, alldpa
llaquishga caycédyanqui. Pero tsaypita
yapay tincusquishgam siga, llapan
shongoyquicunawan alldpa cushishga
cayanqui. Tsay rasumpacag alldpa
cushicuyniquicunataga, manam ni pipis
gechuyédshunquinatsu. 23Tsay junagga
manam ni imatapis tapuydmanquinatsu.
Rasuncagtam niyag: Taytiga llapan
imayca mafiayangayquitam
garayashunqui, nogapa shutich
mafiacuyaptiquiga. 2#Cananyagga manam
ni imatapis nogapa shuticho Taytita
mafiacuyashcanquiragtsu. Manacuyay
chasquiyénayquipag llapan rasumpa
cushicuyniquicuna gamcunach6 cananpag.

Sefior Jesucristoga cay munduch6
llapan mana allicunatam venceshga

25“Caycunatam willayashcag
iwalatsicuy ejemplucunawan. Pero juc
tiempu chamunganam cay
ejemplucunawan manana
yachatsiydnagpag, sindga defrentena
Taytd imano cangata willaydnagpag.
26Tsay junagcunagam defrente
shutillaichona mafacuyanqui; manam

228

noganatsu Tayta Diosta gamcunapag
rugacamushag. 2’ Tsaymi quiquin Tayta
Dios alldpa cuyayédshunqui. Tsaynoga
alldpa cuyayashunqui nogata gamcuna
cuyarnin, Diospita shamungéta rasumpa
criyiyangayquipitam. 2Nogaga Tayta
Diospa puntanpita yargascamurmi cay
munduman shamushcé. Tsaynollam
cananga cay munduta déjasquir Tayta
Diospa puntanman cuticushag.”

29Tsaynam discipuluncuna niyargan:
“Cananmi siga, manana
ejemplucunawan yachatsicur defrente
parlapaycidyamanqui. 3°Cananmi siga
musyaya llapan imayca
musyangayquita. Mananam
wanacannatsu ni pipis
tapushunayquipag. Tsaynépam cananga
rasumpa criyicurnin musyaya Diospita
shamushga cangayquita.”

31Sefior Jesucristonam contestargan:
“{Tsaypunga rasumpach cananga
criyiyanqui! 32Tsayno captinpis ora
chaycdmunnam, canan 6ra wacpa caypa
witsicarnin munayangayquipa aywacur
japalldta déjascaydménayquipag. Pero
manam quiquilldtsu quédashag, sindga
Taytdmi nogapa pagtd imaypis caycanga.
33Caycuna llapantam willayag, nogaman
rasumpa firmi criyicamurnin mana
llaquinar cushishga alli pdsacuycho
cawacuydnayquipag. Cay munduchd
cayangayquiyagllaragga alldpam
sufriyanqui. Pero tsayno sufrirpis mas
valoracurnin ama desanimacuyanquitsu,
nogan cay mundupa mana alli
ruraynintaga venceshcéna.”

Senor Jesucristo Dios Yayaman
manacun discipuluncunapag

1 7 ITsaycunata yachatsicur
ushasquirnam, Sefior Jesucristo

cieluman ricarcur nirgan:
“Taytallay, 6ra chdmushganam.
Tsuriqui alldpa poderdso canganta
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ricitsicuy, tsaynolla Tsuriquipis alldpa
poderdso cangayquita ricatsicur
musyatsicunanpag. 2Gammi Tsuriqui
llapan runacunata mandananpag
churashcanqui. Tsaynopam llapan
entregangayqui runacunata salvarnin,
imayyagpis cawatsinga. 3Tsay mana
ushacag cawayga, gam rasumcag
japallan Diostawan cachamungayqui
Tsuriqui Jesucristota rasumpa
regeyanganmi. 4Nogam cay
munducho alldpa poderdso
cangayquita ricétsicur, llapan
mandamangayquicunata rurarnin
cumplishcd. 5Cananga Taytay, cay
patsa manarag camashgacaptin,
gampa pagtayqui poderdso
canginolla, puntayquicho poderoso
cangéta musyatsicuy llapan
runacunata.

6“Cay mundupita acrasquir
entregamangayqui runacunatam, pi
cangayquitapis rasumpa regetsishcé.
Gampa caycaptin
entregamangayquicunatam
Palabrayquicunata willacupti rasumpa
casurnin cumpliyashga. 7Cananga
musyayanmi llapan imayca
entregamangayquipis, gamllapita
shamunganta. 8Gam entregamangayqui
Palabrayquicunata, yachatsicuptimi
rasumpa anir chasquiyashga. Gampita
shamungita rasumpa musyarmi, gam
cachamangayquita criyiyashga.

9“Nogam rugacug paycunapag,
manam mafacugtsu cay mundupa
munayllanta rurag runacunapagga.
Sindga gammi tsay llapan
criyicugcunata entregamashcanqui,
quiquiquipa cayaptin. 1°Llapan
entregamangayquicunaga gampam y
gampa llapan capushungayquim
nogapa. Tsaymi nogapa cushicuypa
poderdso cayni paycunacho rasumpa
musyatsicur ricacan.

SAN JUAN 17

11“Nogaga mananam cay
munduchdga cashagnatsu, pero
paycunanam siga cay mundullachorag
cayanga, noga gamwan pagta canipag
shamungéyag. Jutsannag Taytay,
shutiquich6 poderniquiwan defendir
cuidaycuy, imaypis yachatsingédnolla
cawacuyananpag. Tsayno cawarmi
nogantsic juc yarpayyoglla
cangantsicnd, paycunapis
cuyanacurnin alli yarpayyog juc
shongolla gam garamangayqui
shutich6 imaypis cawayanga.
12Paycunawan cay munducho pagta
carmi, gampa shutiquiraycu y nogata
poderni garamangayquiwan
imaycapita tsaparnincuna cuidargo.
Manam ni mayganpis ogracarnin
jutsaman shicwargantsu. Pero
jucninmi siga, imayca ogracagno
infiernuman aywanga Palabrayquicho
gellgashga caycag cumplinanpag.

13“Cananga gam
caycangayquimanmi shamushag. Pero
caycunataga cay munducho
caycarllaragmi willacii, paycunapis
alldpa cushishga caydnanpag, noga
jancat rasumpa cushishga cangéno.
14Nogam gampa Palabrayquita
willacurgé. Pero cay mundupa
munayllanta rurar cawag runacunam
chiquiyan, paycuna gam
munangayquinnoélla cawacuyaptin.
Paycunaga manam cay munduchd
runacunandnatsu cayan, nogapis cay
mundupita mana cangénélla.
15Manam cay mundupita
jipinayquipagtsu mafacug, sinoga
llapan imayca mana allicunapita
tsaparnin cuidanayquipagmi. 1°Noga
cay mundupita mana cangénollam,
paycunapis cay mundupa
munayninchéga manana ni imay
cawayannatsu. 17Rasumpacag
Palabrayquiwan mana jutsannag
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limpiuta shongota catsiy, jutsaman
mana ishquiydnanpag. Gampa
Palabrayquiga rasumpacagmi. 18Gam
cay mundupa munayllanta
ruragcunaman
cachamangayquinollam, nogapis
paycunata cay mundupa munayllanta
rurag runacunaman mandayca.
19Paycuna jananmi quiquipis
jutsannag cashcd, paycunapis
jutsannag car llapan
rasumpacagcunallata gam
munangayquind willacurnin
puriydnanpag.

Senor Jesucristo Dios Yayaman
maifacun llapan criyicugcunapag

20“Manam paycunallapagtsu
maflacug, sindga paycuna
willacuyanganta wiyarnin nogaman
rasumpa criyicugcunapagpismi.
21Gamtam mafacug llapanpis juc
shongolla imaycachopis entendinacur
nogantsicwan pagta jucllayllano
shumag cawacuyinanpag. Taytallay,
gam nogacho y noga gamcho
cangantsicnolla llapanpis juc
shongolla cayédtsun. Rasumpa shumag
llapan juc shongonélla ciyétsun, gam
rasumpa cachamangayquita cay
mundupa munayllanta rurag
runacunapis musyayédnanpag. 22Gam
alldpa alli cushicuyni
garamangayquindllam, nogapis llapan
imayca juc shongondélla cdydnanpag
cushicuynincuna garashcd. Gamwan

ishcantsic juc personalla cangantsicno.

23Nogam paycunach6 y gammi
nogacho, tsaynopa juc japallan
rasumpa juc shongolla canapag.
Tsayno cawayanganta ricarmi
cachamangayquita musyar waquincag
runacunapis chasquiydmanga.
Tsaynopam cay mundupa
munayllanta ruragcunapis
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musyayanga cuyamangayquindlla
paycunatapis alldpa cuyangayquita.

24“Taytallay, gammi paycunata
entregamashcanqui. Tsaymi muné
noga caycangicho paycunapis pagta
car, alldpa cushcuy poderni
garamangayquitawan gampa cushicuy
poderniquita ricidydnanpag. Gamga
alldipam cuyamargayqui cay
mundutapis manarag camarnin. 25Ay
jutsannag Taytallay, cay mundupa
manayllanch6 cawag runacunaga
manam regeyashunquitsu. Pero
nogam siga rasumpa regeptig,
caycunapis musyayan gam rasumpa
cachamangayquita. 26Paycunatam
entenditsishcé pi cangayquitapis.
Tsaynollam imaypis entenditsir
sigishag imano cangayquita
yachatsicurnin. Tsay alldpa
cuyamangayquim paycunacho caycan,
nogapis paycunata cuyarnin
pagtancuna capti.”

Sefior Jesucristota
achcusquir présu apayan
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50;
Lucas 22.47-53)

1 8 1Tsayn6 Dios Yayaman
mafacusquirnam Sefior Jesucristo
discipuluncunawan yargosquir, Cedrén
niyangan ragrapa wac tsimpanman
aywayargan. Tsaycho juc werta olivos
jachacunamanmi, Sefior Jesucristo
discipuluncunawan yaycurgan.
2Tsaychomi Sefior Jesucristo imaypis
discipuluncunawan goricéyag. Tsaymi
traicionarnin ranticug Judas Iscariotepis
tsay wertata reger, musyargan Sefior
Jesucristo tsaycho caycanganta.
3Tsaymannam Judéds mandacug
sacerdéticunawan fariseocuna
cachayangan wardiacunatawan juc tropa
Romapita solddducunata pushashga
chargan. Paycunam alli armashga
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linternacunawan y antorchancunawan
chéyargan. 4Pero Sefior Jesucristoga llapan
pdsananpagcagta musyarnam, yargosquir
paycunata tapurgan: “¢Pitatan
ashiyanqui?”

5Paycunanam contestayargan:
“Nazaret marcapita Jeststam.”

Sefior Jesucristonam nirgan: “Nogam
cad.”

Sefior Jesucristota traicionar ranticugnin
Judaspis tsay runacunawanmi caycargan.
6Sefior Jesucristo “Nogam cd”
niycuptinnam, llapan runacuna mantsacar
gepapa sicparnin patsaman
shicwasquiyargan. 7Sefior Jesucristonam
yapay tapurgan: “(Pitatan ashiycdyanqui?”

Paycunanam yapay niyargan:
“Nazaret marcapita Jestistam.”

8Sefor Jesucristonam yapay nirgan:
“Willayargognam noga rasumpa
cangéita. Si ashiydmarga caycho
waquincagcuna nogawan caycagcunata
aywacuyananpag déjaycuyay.”

9Tsaynoga pasargan quiquin Sefior
Jesucristo willacungan cumplinanpagmi:
“Taytay, llapan entregamangayquipita
manam ni jucllayllapis ogracangatsu.”
10Tsaynam Simén Pedro espiddanta
jipisquir, mas mandacug sacerdotipa
waétaynin Malco shutiyog runapa
deréchucag rinrinta jipicat wallusquirgan.
11Sefior Jesucristonam, Pedrota nirgan:
“iTsay espadayquita yapay cutitsiy,
maychopis churardcunganman! Si Tayta
imayca mana awantaypag ayagta upyagno
wafiunita munaptinga, ¢Acdsu manatagcu
noga tsayno cumpliman?”

Senor Jesucristota apayan
mas mandacug sacerdoti
Anaspa wajinman
(Mateo 26.57-58; Marcos 14.53-54;
Lucas 22.54)

12Tsaypitanam tropa solddducuna
mandagnincunawan y judiucunapa

SAN JUAN 18

templuch6 wardiacunawan Sefior
Jesucristota achcusquir maquinta
watasquiyargan. 13Puntatam mandacug
sacerdoti Anaspa wajinman apayargan,
tsay wata llapanpa mandagnin sacerdoti
Caifaspa suegrun captin. 14Tsay mas
mandacug Caifasmi, judiucunapa
autoriddnincunata unayna nirgan:
“Mejormi canman juc runalla
waifiunanpag, Israel marcaché llapan
runacuna wanunganpa rantin.”

Pedro mana regegtucurnin
Seflor Jesucristota négan
(Mateo 26.69-70; Marcos 14.66-68;
Lucas 22.55-57)

155imén Pedro discipulunnam Sefior
Jesucristota gatirnin aywargan. Pero
juccag discipulumajinnam mandacug
sacerdotiwan regenacur, Sefior
Jesucristowan wajipa ruri patiunman
yaycurgan. 16Pero Pedronam wagta
puncullach6 quédasquirgan. Tsaynam
juccag discipulumajin mas
mandacugcag sacerdotiwan regenacur,
puncuta quichapucug warmita rugaycur,
Pedrotapis ruri patiuman yaycatsirgan.
17Tsay puncuta quichapucug warminam
Pedrota tapurgan: “{Manacu gampis
tagay runapa juccag discipulun
canqui?”

Pedronam contestargan: “Manam.
Manam nogatsu cd.”

18Tsaycho alldpa alalaptinmi
servigcunawan wardiacunapis ninata
tsarircatsir mashacuycéyargan. Tsayman
witiycurnam Pedropis paycunawan pagta
ninapa ladunch6 mashacuycargan.

Senor Jesucristota mas mandacug
sacerdoti Anas tapupan
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55-64;
Lucas 22.66-71)

19Tsaychonam mas mandacug
sacerdoti Anas Sefior Jesucristota
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discipuluncunapagwan imata
yachatsicunganta tapurnin
gallaycurgan.

20Sefior Jesucristonam nirgan:
“Nogaga llapan runacunapa
puntanchomi imaycatapis
yachatsicurnin parlashcé. Imaypis Dios
Yayaman manacuyananpag goricdyanan
wajicunachéwan templucunaché y
judiucuna goricdyanganchomi
yachatsicur willacushcd. Manam ni
imatapis nogaga parlashcétsu, mana pi
wiyaptin pacayllapaga. 21¢Imanirtan
nogata tapumanqui? Tapuy
wiyamashgacunata; paycuna niydshuy
imata noga yachatsicungétapis.
Paycunam rasumpa imayca testigund
musyayan imata yachatsicur
willacungétapis.”

228efor Jesucristo tsaynd niptinnam,
juc wardia gagllacho lagyarnin nirgan:
“¢Tsayndcu contestanqui mas mandacug
sacerdotita?”

23Sefior Jesucristonam nirgan: “Si
noga mana allita parlaptiga, nimay
imanir mana alli canganta. Pero tsay
noga ninga allilla caycaptinga
éimanirtan magamanqui?”

24Tsaypitanam sacerdoti Anas Sefior
Jesucristopa maquinta watarcatsir, mas
mandacugcag sacerdoti Caifasman
apatsirgan.

Pedro yapay
Sefior Jesucristota négan
(Mateo 26.71-75; Marcos 14.69-72;
Lucas 22.58-62)

25Tsaycho runacunawanmi, Pedro
ninapa lddunch6 mashacur sigirgan.
Tsaynam tapuyargan: “¢{Manacu gamga
tagay runapa juccag discipulun
canqui?” Pedronam négarnin yapay
nirgan: “Manam. Manam nogatsu cd.”

26Tsaypitanam mandacug sacerddtipa
servignin runa, Pedro rinrinta jipicat
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wallusquinganpa ayllun tapurgan:
“¢{Manacu gamta ricargag tagay
runawan olivos niyangan wertach6?”
27Pedronam yapay négargan. Tsayno
négangan Oram géllu cantasquirgan.

Senor Jesucristota gobernador
Pilatoman apatsiyan
(Mateo 27.1-2,11-14; Marcos 15.1-5;
Lucas 23.1-5)

28Caifaspa wajinpitanam Sefior
Jesucristota apayargan, gobernador
Pilatopa palacionman. Patsa
wardmugnona captinmi, judiucunaga
Pilatopa palacionman yaycuyargantsu.
Si tsay palacioman yaycurga leynincuna
limpiu caydnanpag mandacunganta
mana cdsurmi, Pascua fiesta micuyta
micuyanmantsu cargan. 29Tsaymi Pilato
palacionpita yargosquir
parlaparnincuna nirgan: “éImapitatan
cay runata acusayanqui?”

30Paycunanam niyargan: “Si
jutsannag captinga, manam gamman
apaydmiimantsu cargan.”

31Pilatonam nirgan: “Gamcuna
aparnin, leyniquicuna mandacunganno
juzgayay.”

Judiucunanam contestayargan: “Pero
judiucunapaga manam ni ima
deréchiicunapis cantsu, juc runata
juzgarnin wanutsiydnapag.”

32Tsaynomi cumplirgan Sefior
Jesucristo iman6 wafilunanpag, mas
puntatana willacungan. 33Tsaynam
Pilato palacionman yapay
yaycusquirnin, Sefior Jesucristota
gayasquir tapurgan: “éGamcu rasumpa
canqui, judiucunapa Reynin?”

34Sefior Jesucristonam nirgan:
“{Tsaytaga quiquipa yarpayniquipitacu
tapumanqui o juccuna nogapag
willaydshungayquipitacu?”

35Pilatonam contestargan: “¢{Acésu
nogaga judiucu cd? Gampa
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marcamajiquicunawan sacerdéticunapa
mandagnincunam gamta nogaman
apatsiyimushushcanqui. ¢{Imatatan
rurashcanqui?”

36Sefior Jesucristonam contestargan:
“Nogapa Mandacuy Reyntga manam cay
mundupitatsu. Si cay mundupita captiga,
maytsicag runam servimarni nogata judiu
runacunaman entregayamananta
amatsacur llapan peleayanman. Pero
nogapa Mandacuyniga manam cay
patsapitatsu.”

37Tsaynam Pilato tapurga:
“iTsaypunga gamchi rey canqui!”

Sefior Jesucristonam contestargan:
“Gammi nirgoyqui, rey cangata. Nogam
rasumpa yurirnin cay patsaman shamurgi,
Dios Yayapa rasumpacag Palabranta
imayca testiguno willacur
yachatsicunipag. Tsaynopam llapan
rasumpacagcunallacho cawagcunaga,
chasquicur césucuyan noga willacungita.”

38Pjlatonam nirgan: “{Imatan
rasumpacagga?”

Seiior Jesucristota
waiiutsiydnanpag Pilato
runacunata entregan
(Mateo 27.15-31; Marcos 15.6-20;
Lucas 23.13-25)

Tsaycuna llapanta tapupasquirnam,
Pilato yapay yargosquir judiucunata
parlapar nirgan: “Nogaga manam ni ima
jutsantapis cay runachoga taritsu. 3°Pero
gamcunapaga costumbriquicunam can,
cada wata Pascua fiestacho juc présuta
gargondpag: ¢Munayanquicu judiucunapa
reyninta libri déjaycunépag?”

40Tsaynam llapan goricashga
runacuna yapay gayaycachdyargan:
“iManam! iTsaytaga ama déjaytsu! iMas
bien Barrabasta libri déjaycuyga!”
nirnin. Tsay Barrabasga Roma naciunpa
contran car, peleanganpitam
gaycuraycargan.

SAN JUAN 18, 19

1 9 1Tsayno niyaptinnam, Pilato
Seflor Jesucristota entregargan

solddducuna achcusquir alli astaydnanpag.
2Solddducunanam cashapita cordnata
awasquirnin Sefior Jesucristopa umanman
shucurcatsir, reypa puca mantuntano
ashgotsiyargan. 3Tsayno ashgorcatsirmi,
puntanman witiycur yapay yapay
niyargan: “iViva judiucunapa reynin!”
nirmi, gagllancho lagyarnin magayargan.

4Pilatonam palacionpita yapay
yargosquir nirgan: “Ricdyay, jipimurgo
gamcuna tantiyacuydnayquipagmi, cay
runacho ni ima jutsanta mana
taringéta.” 5Sefior Jesucristonam
palaciopita yargascamurgan umancho
casha coronashga y puca cidpan
ashgoshga. Tsaynam Pilato nirgan:
“iRiciyay cay apayamungayqui runata!”

6Sefor Jesucristota ricaycurnam
sacerdoticunapa mandagnincunawan
templucho wardiacuna gayaycachar
gallaycuyargan: “iCrucificay!
iCrucificay!” nir.

Pero Pilatonam paycunata nirgan:
“iTsaypunga gamcuna aparnin
crucificdyay, nogaga manam ni ima
jutsantapis paycho tarishcétsu!”

7 Judiucunanam obligarnin contestayargan:
“Nogantsicpaga juc leynintsicmi can, tsay
leynintsic mandacungannémi cay runaga
wafiunan, ‘Diospa Tsurinmi c&’ ninganpita.”

8Tsayta wiyaycurnam Pilatoga mas
mantsacashga cargan. °Palacioman yapay
yaycusquirnam, Pilato Sefior Jesucristota
yapay tapurgan: “¢Maypitatan gam
canqui?” Pero Sefior Jesucristoga manam
ni imatapis contestargantsu.

10pjlatonam nirgan: “¢Gamga manacu
contestamanqui? ¢{Manacu musyanqui
mandacuyyog cayniwan,
crucificdnagpagwan librina canayquipag
déjaycunagpagpis?”

1 Tsaynam Sefior Jesucristo
contestargan: “Manam ni
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mandacuyniquipis nogapagga
canmantsu, si quiquin Dios Yaya
mandacuyninta mana garashuptiquiga.
Tsaymi gampita mas jutsayogga cayan,
gamman apamur entregamagcuna.”

12Tsay Orapitam Pilatoga ashirgan
imaycandllapis Sefior Jesucristota libri
déjaycunanpag. Pero judiucunanam
masrag gayaycachdyargan. “iSi libri
déjarga, manam Romapa mas
mandacugnin emperador Cesarpa
amigontsu canqui! iMaygan runapis
reytucurga, emperador Cesarpa
contranmi!” nirnin.

13Tsayta wiyarnam Pilatoga mandargan
Sefior Jesucristota wagtaman jipiscatsimur,
juzgacuyénan “Gabata” ninyanganman
jamitsirgan. Hebreo parlaychoga
“Gabataga” empiedrashga patsa ninanmi
cargan. 14Tsay junagga cargan, Pascua

fiestapag pullan junagllana faytaycaptinmi.

Tsaynam Pilato judiucunata nirgan:
“iCaychomi reyniquicuna caycan!”

15Pero paycunanam masrag
gayaycachdyargan: “iWanutsun!
iWafiutsun! iCrucificay!”

Pilatonam tapurgan: “¢{Acésu
gamcunapa reyniquicunatacu crucificar
wafiutsishag?”

Sacerddticunapa mandagnincunanam
contestayargan: “Nogacunapaga manam
reynicuna canmantsu, Romacho
emperador Cesarpita masga.”

16Tsaypitanam Pilatoga judiucunata
entregaycuptin, Sefior Jesucristota
crucificag solddducuna apayargan.

Sefior Jesucristota
cruzman clavayan
(Mateo 27.32-44; Marcos 15.21-32;
Lucas 23.26-43)

17Sefior Jesucristotanam cruzta
matancarcatsir apayargan, “Calavera”

234

niyanganman. (Tsay Calavera niyangan
jircapam shutin cargan, hebreo
parlaychdga “Golgota.”) 18Tsayman
chaycatsirnam Sefior Jesucristota Roma
solddducuna cruzman cldvayargan,
paywan pagta ishcag runacunatapis
ishcanlédninman. 1°Pilato juc letrérota
cruzpa puntanman churatsinganchémi
nirgan:
“NAZARET MARCAPITA JESI:TSMI,
ISRAEL RUNACUNAPA REYNIN” nir.
20Maytsicag judiucunam tsay letrérota
liyiyargan, Sefor Jesucristo
crucificdiyangan sitiuga tsay marcapita
amadnolla captin. Tsay letréroga gellgashga
cargan, hebreochd, latinché y griegochémi.
21Tsaymi sacerddticunapa mandagnincuna
Pilatota niyargan: “Ama gellgaytsu:
‘Judiucunapa reyninmi’ nirga. Mas bien
gellgay: ‘Judiucunapa reynintucugmi’” nir.

22Pero Pilatonam contestargan:
“Gellgangéga, tsayno gellgashgallanam
canga.”

23Sefior Jesucristota cruzman
clavasquirnam, llushtitsiyangan
llatapanta chuscun solddducuna cada
iinu raquipunacuyargan. Shucurangan
tliinicantapis achcusquirmi, janagpita
urayag mana costiirannag jucllaylla
captin, 24solddducuna jucnin jucnin
ninacuyargan: “Ama caytaga
rachishuntsu, mas bien sortiyasquishun
méi maygantsictash tdcaméshun.”

Tsaynomi cumplirgan Diospa Palabran
gellgashgacho ningan: “Quiquincuna
puram llatapéta raquipunacur, tiinicitapis
sortiyayanga.” Tsaynomi cargan tsay
solddducuna rurayangan.

25Sefior Jesucristota
crucificdyanganpa ladunchomi,
mamanpis flaflanwan caycéyargan.
Paycunawanmi caycdyargan Cleofaspa
warmin Maria y Maria Magdalenapis.

Jn 19.24 Sal 22.18.
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26Gefior Jesucristo mamanpa ldduncho
pagtan tsay cuyangancag discipulun
caycagta ricasquirnam, mamanta
nirgan: “Mamay, tsaychomi wawayqui
caycan.” 27 Tsaypitanam tsay
cuyangancag discipuluntana nirgan:
“Tsaychomi mamayqui caycan.” Tsayno
ningan junagpitam, tsay cuyangancag
discipulun Sefior Jesucristopa mamanta
wajinman pushargan imayca
mamantand cuidananpag.

Sefior Jesucristo wafiungan
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33-41;
Lucas 23.44-49)

28Tsaypitanam Sefior Jesucristoga
llapan cumplishgana canganta musyar,
Diospa Palabran gellgashga caycag
cumplinanpag nirgan: “Yacunami.”

29Tsaychomi juc jaru junta alldpa
puchgog vino caycargan. Tsaymi isopo
niyanga jachapa rdman gerupa
puntanman trédputa watarcur, tsay
alldpa puchgog vinoman tullpurcur,
Sefior Jesucristopa shiminman
wititsiyargan. 30Sefior Jesucristonam
tsay alldpa puchgog vinota upyarcur
nirgan: “Cananga llapantanam
cumplirgd.” Tsaypitanam uraypa
umpusquir wafiusquirgan.

Juc soldddu Senor Jesucristopa
costillanta tucsirnin quichan

31Waridnin Pascua fiesta captinmi,
judiucunaga munayargantsu
waflushgacunapa cuerpun jamay sabado
junagcho clavaraycar quédayananta.
Tsay jamay sabado junagga alldpa
respetashga junagmi cargan. Tsaymi
Pilatoman aywaycur rugayargan
cruzchd cldvaraycag runacunapa
chancancunata paquisquir, cruzpita
ayancunata béjatsir jipitsinanpag.

SAN JUAN 19

32Tsaynam solddducuna aywaycur,
juccaglaninch6 runapa chacanta
paquisquiyargan. Tsaynollam Sefnor
Jesucristopa juccaglénincho cldvaraycag
runapa chancantapis paquisquiyargan.
33Pero Sefior Jesucristopa chancanta
paquiyananpag witiycurnam,
wanushgana caycagta
tantiyasquiyargan. Tsaynopam paypa
chancantaga paquiyargannatsu.

34Pero tsayno wanushgana
caycaptinpis, juc soldddum costillanta
tucsir quichasquiptin, patsa yawarwan
yacu yargamurgan. 3>Caycunata
cuentacug runaga ricashga carmi,
rasumpacaglla willacun. Payga
musyanmi rasumpacagllata imayca
testiguno parlanganta, gamcunapis
rasumpa criyiydnayquipag. 3¢Caycuna
llapanmi pdsargan, Diospa Palabran
gellgashga cumplinanpag ningan:
“Manam ni maygan tullunllatapis
paquiyangatsu.” 37 Jucldachonam Diospa
Palabran gellgashgacho nirgan:
“Ricdyangam, costillanpa pasat
tucsishgata.”

Sefior Jesucristota pampayangan
(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42-47;
Lucas 23.50-56)

38Tsaypitanam Arimatea marcapita
José shutiyog runa Pilatoman aywarnin
rugargan, Sefor Jesucristopa ayanta
pampananpag. Joséga Sefior
Jesucristopa gatiragninmi cargan,
judiucunapa autoriddcunapita
mantsacurnin pacayllapa. Pilato
anisquiptinmi, Sefior Jesucristopa
ayanta pampananpag José apargan.
39Tsaynollam Nicodemopis juc pagas
Seflor Jesucristopag parlag
aywanganpita, quimsa arrdba
perfiiminwan shamurgan. Tsay

Jn 19.36 Ex 12.46 Nm 9.12 Sal 34.20.

Jn 19.37 Zac 12.10.
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perfiimiga mirrawan aloe
niyanganpitam rurashga cargan.
40Tsaynémi Joséwan Nicodemo Sefior
Jesucristopa cuerpunta apaycur, tsay
perfiimita sébanasman pichurcurnin,
judiucunapa costumbrincunamannd
cuerpunta piturcur sepultiiraman
churayargan.

41Sefior Jesucristota crucificdyangan
lddun wertachémi, manarag ni pitapis
churayanga juc mushog sepultiira
rurashga cargan. 42Tsayno aménolla
sepultiira captinmi, Sefior Jesucristopa
cuerpunta churayargan, warénin
judiucunapa Pascua fiestan jamay
sabado junag captin.

Sefior Jesucristo cawamungan
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8;
Lucas 24.1-12)

2 O 1Seména gallarinan domingo
allegnam, Maria Magdalena

tsaca tsacallana Sefior Jesucristo
pamparangan sepultiiraman aywargan.
Tsayman chaycurnam, sepultiira
tsaparag rumi wititsishgata tarirgan.
2Tsayta ricaycurmi Pedrotawan Sefior
Jesucristo cuyangancag discipulun
caycdyanganman corrilla aywar nirgan:
“iSepultiirapitam Sefior Jesucristopa
ayanta apayashga y manam musyaytsu
ni mayman churayanganpis!”
3Tsaynam Pedrowan Sefior Jesucristo
cuyangancag discipulun yargosquir,
pamparangan sepultiiraman
aywayargan. 4Ishcannam corrilla
aywayargan, pero juccag discipulunnam
Pedropita mas cOrrirnin puntata
sepultiiraman chargan. SUmpuycur
gawarnam ricaycurgan, pituyangan
sdbanasllana jitaraycagta, pero manam
yaycurgantsu. ®Gepanta Simén Pedro
chaycurnam, ruri sepultiirayag
yaycusquir, piturangan sédbanasllatana
paypis ricaycurgan. 7Tsaynollam Sefior
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Jesucristopa umanta watdyangan
télapis, jucladucho shumag doblarcur
churashga caycargan. 8Tsaynam corrilla
puntata chagcag discipulunpis,
sepultiiraman yaycusquir llapan
pésanganta ricaycur criyirgan. °Pero
manaragmi entendiyarganragtsu,
puntapitana Diospa Palabrancho
waflunganpita cawamunanpag
gellgashga cangantaga. 1°Tsaypitanam
tsay ishcan discipuluncuna,
wajincunapa cuticuyargan.

Sefior Jesucristo Maria
Magdalenata yuripun
(Marcos 16.9-11)

11Marfa Magdalenanam wacta
sepultiira ldduncho wagarnin
quédargan. Tsayno wagaycanganpitam,
sepultiira rurinman umpuycur
gawaycurnin, 12yurag llatapashga
ishcay angelcuna Sefior Jesucristopa
cuerpun cangancagcho jamaycédyagta
ricaycurgan. Juccag angelmi Sefior
Jesucristopa uman cangancagchd
caycargan y juccagnam chaquin
cangancagcho. 13Angelcunanam
tapuyargan: “Warmi, {imanirtan
waganqui?”

Paynam nirgan: “Sefiornitam suwar
apayashga, manam musyétsu ni
mayman churayangantapis.”

14Tsaynd nicarnam gepanman
tumaycur, Sefior Jesucristota
ricaycurgan. Pero manam regergantsu
ni pi cangantapis. 15Sefior
Jesucristonam tapurgan: “Warmi,
¢imanirtan waganqui? ¢Pitatan
ashinqui?”

Mariaga tsay wertachd tdpacug runa
canganta yarparmi nirgan: “Sefior, si gam
apashga carga, willaycallimay mayman
churangayquitapis ashignin aywanépag.”

16Tsaynam Sefior Jesucristo nirgan:
“Maria.”
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Paynam tumaycur hebreo parlaycho
nirgan: “iRabuni!” (Tsay ninanga
“Maestru” ninanmi cargan.)

17Senor Jesucristonam nirgan:
“Déjamay. Manaragmi Taytdwan pagta
cdndpag aywaragtsu. Mas bien saslla
aywar, waugécunata willay Taytidcagpa
cuticundpag caycanganta. Taytdga
gamcunapapis Taytayquicunam y
Diosniga gamcunapapis
Diosniquicunam.”

18Tsaynam Maria Magdalenaga saslla
aywarnin, discipuluncunata cuentargan
Sefnor Jesucristota ricanganta.

Tsaynollam cuentargan Sefior Jesucristo

waugencunapag ningantapis.

Sefior Jesucristo yurinpun
discipuluncunata
(Mateo 28.16-20; Marcos 16.14-18;
Lucas 24.36-49)

19Semana gallanan domingo puntacag

junag patsa goyaycaptinnam, Sefior
Jesucristopa discipuluncuna wajipa
puncunta wichgapucuycurlla
goricdyargan, judiucunapita
mantsacurnin. Sefior Jesucristonam
yaycusquir, puntancunaman ichiycur
saludacurgan: “iGamcunaché alli

SAN JUAN 20

perdonashgam cayanga. Pero mana
perdonayaptiquiga, manam
perdonashgatsu quédayanga.”

Discipulun Tomas Sefior Jesucristo
cawamushgata rican

24Sefior Jesucristo discipuluncunata
yuripungan 6raga, manam tsaychotsu
cargan Millishu niyangan juccag
discipulun Tomasga. 25Tsaynam
waquincag discipuluncuna niyargan:
“Sefiornintsictam ricdyargo.”

Pero Tomasnam contestargan: “Si
magquincho cldvos uchcungan eridata
ricarnin dédota mana jatirga y
costillanchd tucsinganta mana yatarga,
manam criyitsu rasumpa
cawamunganta.”

26Tsaypita juc semanatana
discipuluncuna yapay juc wajicho
goricdyanganchonam, Tomaspis
paycunawan caycargan. Puncuta alli
wichgapucushga caycdyaptinmi, Sefior
Jesucristo yapay yaycusquir llapanpa
puntancunaman ichisquir saludacurnin
nirgan: “iGamcunaché alli pasacuy
catsun!”

27Tsaypitanam Tomasta nirgan:
“Cayman déduyquita jatirnin maquita

pésacuy catsun!”

20Tsayno6 nisquirnam, maquintawan
costillan tucsiyangantapis
discipuluncunata ricétsirgan.
Paycunanam alldpa cushicuyargan
Seflor Jesucristota ricaycurnin.
21Tsaypitanam Sefior Jesucristo yapay
nirgan: “iGamcunacho alli pasacuy
catsun! Tayta Dios nogata
cachamangannollam gamcunatapis
cachayag, paypa Alli Willacuyninta
willacuyénayquipag.”

22Tsayno nisquirnam
discipuluncunaman piicaycur nirgan:
“Espiritu Santota chasquiyay. 23Si
gamcuna pitatapis perdonayaptiquiga,

ricay. Maquiquita apamuy cay costilldta
tucsiyimungan eriddman jatinayquipag.
Ama mana criyicugga caytsu. iCriyimay
cawamungéta!”

28Tsaynam Tomas cushicuynintinwan
mantsacar nirgan: “iSefiornilld y
Diosnilld!”

29Sefior Jesucristonam nirgan:
“¢Cawamungéta criyinqui rasumpa
ricdmangayquipitacu? iAlldpa cushishga
cayatsun, mana ricaycamar
criyicugcuna!”

Imapag cay libru gellgashga cangan

30Sefior Jesucristoga mas atsca juc
milagrucunatam rurargan,
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discipuluncunapa puntancho.
Tsaycunaga manam llapantsu cay
librucho gellgashga caycan. 31Pero
caycunam siga gellgashga caycan,
gamcuna rasumpa criyiydnayquipag
Senor Jesucristoga Dios Yayapa Tsurin
cay patsaman shamushga Salvador
canganta. Payman rasumpa firmi
criyicurnin, gloriaché mana ushacag
cawayta tariydnayquipag.

Sefior Jesucristo yuripun, ganchis
discipuluncunata
2 1 1Tsaypitanam Sefior Jesucristo
yapay discipuluncunata
yuripurgan, Galileacho Tiberias gocha
cuchunchd. Caynomi tsaycuna llapan
pdsargan: 2Simén Pedrowan pagtam
Millishu niyangan Tomas y Natanael
caycdyargan. Tsay Natanaelga Galilea
provinciacho Cana niyangan
marcapitam cargan. Zebedeopa ishcan
tsurincuna Santiagowan Juan, ishcag
mas discipulumajincunapis. 3Simén
Pedronam paycunata nirgan: “Pescédota
achcugmi aywayca.”

Wagquincagcunanam contestayargan:
“Nogacunapis gamwan pagtam
aywaya.”

Tsayno nirmi biiquiman latarcur
llapan aywayargan. Pero tsay pagasga
manam ni juc pescédollatapis
achcuyargantsu. 4Patsa
waraycdmuptinnam Sefior Jesucristota
gocha cuchunché yuricasquirgan. Pero
discipuluncunaga manam
musyayargantsu Sefior Jesucristo
cangantaga. >Sefior Jesucristonam
paycunata tapurgan: “iAmigocuna!
¢Manacu ni juc pescidollatapis
achcuyanqui?”

Paycunanam contestayargan:
“Manam.”

6Sefior Jesucristonam nirgan:
“Biiquipa deréchucag ladunman
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millayquicunata jitayay, pescddocunata
achcuyédnayquipag.”

Tsay ningannolla méllancunata
jitaycurmi, yacupita méllatapis sutayta
puediyargantsu maytsica pescddota
captin. “Tsaynam Sefior Jesucristo
cuyangancag discipulun Pedrota nirgan:
“iTagayga Sefiornintsicmi!”

Tsayta wiyaycurnam Pedroga
llustingan llatapanta sas shucucurcur,
biiquipita yacuman saltarpurgan.
8Waquincag discipulucunanam malla
junta maytsica pescddota biiquiwan
garacharcurnin aywar plidyaman
chdyargan. Gocha rurincho
caycdyanganpitaga aménollanam
cargan, gocha cuchunman chiyananpag.
Juc pachac (100) metrundllanam
faltargan. °Gocha cuchunman
chaycurnam patsaman bé#jasquir, nina
tsaritsishga shansha janancho pesciado
caycagtawan tanta churaraycagta
tariyargan. 19Sefior Jesucristonam
nirgan: “Apayamuy juc ishcay pesciddo
tsayrag jipiydmungayquita.”

Tsaynam Simén Pedro biiquiman
latarcur malla junta jatusag
pescddocunata gocha cuchunman
garachdmurgan. Tsay maéllachoga juc
pachac pitsga chunca quimsa (153)
jatusag pescddocunam cargan. Maytsica
jatusag pesciddo caycaptinpis
millancunaga manam rachirgantsu.
12Sefior Jesucristonam nirgan:
“Shaydmuy micuyadnayquipag.”

Manam ni maygan discipulunpis ni pi
cangatapis tapuynintaga valorargantsu.
Paycunaga musyayargannam Sefor
Jesucristo rasumpa canganta.
13Tsaypitanam Sefior Jesucristo
witiycurnin tantata maquinwan
aptarcur, discipuluncunata aypurgan.
Tsaynollam pescidotapis rurargan.

14Tsay gocha cuchuncho
tincuyanganwanga, cawamunganpita
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quimsa cutinam discipuluncunata Sefior
Jesucristo yuripurgan.

Sefior Jesucristo parlan
Simé6n Pedrowan

I5Micur ushasquiyaptinnam, Sefior
Jesucristo Simén Pedrota tapurgan:
“Juanpa tsurin Simén, ¢{caycunapita
mascu cuyamanqui?”

Pedronam contestargan: “Aumi.
Seflor, musyanquim noga cuyangagta.”

Sefior Jesucristonam nirgan:
“Tsaypunga mallwacag ushédcunata
mitsigno nogaman criyicamugcunata
shumag cuidanqui.”

16Tsaynam yapay tapurgan: “Juanpa
tsurin Simén, ¢cuyamanquicu?”

Pedronam contestargan: “Aumi.
Seflor, gam musyanquim cuyangagta.”

Sefior Jesucristonam nirgan:
“Tsaypunga ushdcunata mitsigno
nogaman criyicamugcunata shumag
cuidanqui.”

17Sefior Jesucristonam yapay quimsa
cutina tapurgan: “Juanpa tsurin Simon,
écuyamanquicu?”

Pedronam llaquishga quimsa cutina
“é{cuyamanquicu?” nir, tupuptin
contestargan: “Sefior, gamga imaycatam
musyanqui. Tsaynollam musyanqui
gamta alldpa cuyangagta.”

Sefior Jesucristonam nirgan:
“Tsaypunga iisha mitsicug iishancunata
shumag cuidanganno nogaman
criyicamugcunata shumag cuidar
catsinqui. 18Rasuncagtam nig:
Jovenllarag carga, quiquillayquim
munangayquind llatapayquita
shucucurgayqui maypapis
munangayquipa aywanayquipag. Pero
auquinyasquiptiquim siga, ricrayquita
quichasquiptiqui juccunarag
shucutsiydshunqui. Tsaynollam mana
aywayta munangayquicunapam
apayashunquipis.”

SAN JUAN 21

19Tsaynomi Sefior Jesucristo
entenditsirgan Pedro imand
wafiunanpag canganta, Dios Yayapa
poderninta wanuyninwan ricétsicur.
Tsaypitanam nirgan: “iGatimay!”

Sefior Jesucristo alldpa
cuyangancag discipulun

20Pedro gepaman tumaycurnam,
Sefior Jesucristota cuyangancag
discipulun shamuycagta ricargan.
Tsaycag discipulunmi Sefior Jesucristo
manarag wanur meriendayangan Ora,
jinchi witiycur tapurgan: “Sefior,
é¢maygantan traicionarniqui
ranticushunqui?” 21Pedro
discipulumajinta ricasquirnam Sefior
Jesucristota tapurgan: “Sefior, paytaga
¢imatan pasanga?”

22Sefior Jesucristonam
contestargan: “Si noga cutimungéyag
cawananta munaptipis, gamtaga
¢imatan gocushunqui? Gamga
gatimaylla.”

23Tsayno6 niptinmi, waquincag
discipulumajincuna yarpdyargan tsay
cuyangancag discipulunga imaypis
manana wafunanpag canganta. Pero
Sefor Jesucristoga manam ni imaypis
manam wafiungatsu nirgantsu. Payga
caynoéllam nirgan: “Si noga
cutimungédyag cawananta munaptipis,
gamtaga ¢imatan gocushunqui?”

24Tsay Sefior Jesucristo
cuyangancag discipulunmi, caycuna
llapan imaycata ricashga car,
rasumpa gellgashga. Tsaynopam
musyantsic llapan gellgangancuna
rasumpacag canganta.

25Sefior Jesucristoga maytsica mas
milagrucunatam rurashga. Si juc jucpa
gellgayaptinga, manam entéru
mundupis pagtanmantsu cargan,
gellgayangan llapan librucunapagga.

Tsayno catsun.
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